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OPUMMHAIHA UHCTPYKLMSI 3A YIOTPEBA

YBaxaemu notpebutenu,

Mo3apaBneHus 3a nNoKynkata Ha MalMHa OT HaW-Gbp3opasBuBaljaTa ce Mapka
3a eneKTpUYecKn M NMHEeBMATUYHU UHCTpPyMeHTU - RAIDER. MNpu npaBunHo uHcTanupaHe u
ekcnnoarauus, RAIDER ca curypHu u HagexaHu MalwuHU U paboTtaTa ¢ Tax we Bu gocraBu
MCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTo yno6cTBO € U3rpageHa M oTNUMYHA cepBU3Ha Mpexa ¢ 32
cepBU3a B uanara cTpaHa.

Mpeaun aa n3nonssare Ta3u MallMHa, MONsl, BHUMaTEHO ce 3arno3HainTe ¢ HacToswara
“UHCTpyKuMA 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawara 6e3onacHOCT M C uUen ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTta W
ynoTpeba, npoyetrere HacTOSLUUTE MHCTPYKLMM BHUMATESIHO, BKIOYMTENHO NpenopbKkute
M npepynpexaeHusiTa B TaX. 3a u3bsirBaHe Ha HEHYXXHU FPeLlKU U MHUMOEHTU, BaXHO e Te3un
MHCTPYKUMUM Aa OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baeLwm cnpaBku Ha BCUYKU, KOUTO e non3eat
MalwmHaTa. AKo A npoAageTe Ha HOB cOGCTBeHUK To “UHCTPYKUUATa 3a ynoTpe6a” TpAa6Ba aa
ce npeaage 3aefQHoO C Hesl, 3a Aa MOXe HOBUS NonsBaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30NacHOCT U MHCTPYKUUUTe 3a pabora.

“Epomactep Wmnopt Ekcnopt” OO e ynbnHOMOLWlEH npeacTaBUTEeNn Ha
npousBoAUTENs U cO6CTBEHUK Ha TbproBckaTta mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBrneHue Ha
compmara e rp. Codmsa 1231, 6yn. “llomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogMHa BBbLB (hupmata e BbBefeHa cucTemata 3a ynpaBrieHMe Ha
kavyectBoTo ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukauumsaTa: TbLpProBus, BHOC, U3HOC U cepBU3
Ha npod)eCUOHarNHM U Xxo6M enekTPMYecKu, NHeBMaTUYHU U MeXaHUYHU UHCTPYMEHTU U obuia
xene3apus. CeptudmkarsbT e nsganeH ot Moody International Certification Ltd, England.

. MyckoB npekbcBay BKAN. / U3KN

9. Enektpomotop

. NapaneneH OrpaHnunTten

10. Ckana

. I'Ipe,qnaaeH Kanak Ha gucKa

11. PbKkoxBaTka 3a perynvpaHe Ha brbna

. CmykaTeneH Mapky4

12. TpaHcnopTup

Mnot 13. Ckana
. Kpaka 14. INocT 3a peryn. BUCOYMHaTa Ha gucka
. Konenua 15. PbKoxBaTKa 3a peryn. brbfa Ha psidaHe

TEXHUYECKU OAHHU
Ta6bnuua 1 OCHOBHM NapamMeTpu Ha MaluuHaTa
napameTsbp mepha CTOMHOCT
eAnHULA
Mopnen } RD-TS10
HomuHanHo Hanpexexne \% 230
HomuHanHa yectoTa Hz 50
HoMunHanHa KoOHCyMmnpaHa MOLLHOCT w 2000
O6opoTH Ha NpaseH xon min-’' 2950
Pa3smep Ha nnota mm 800x550
[vameTbp Ha HOXa mm 315x30x2.8 36T
[bn6ounHa Ha psisaHe mm 90
PerynupaHe Ha HaknoHa ° 0-45
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe LpA HeonpegeneHoct K=4dB dB(A) 98
HuBo Ha 3BykoBa mowHocT LWA HeonpegeneHoct K=4dB dB(A) 109
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusaTa - |

o|~N|o|o|slw|v|=

. ByToH 3a pectapt

16. Ckana
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1. O6Lwa nHpopMauust Ha MalumHaTa

CTaumoHapHUST  UMpKynap  (HapuyaH  no-
HaTaTbK - MallMHa), e npedHasHadyeH 3a
psi3aHe Ha ObpBO, anyMWHWIA U NnacTMacu (Cbc
cneuvaneH pexeLy Anck).

MawuwuHaTa e npegHasHaveHa 3a U3BbpLUBaHe
Ha crnegHVTe onepaumu:

* HAANBXXHO psi3aHe C TPUOH;

* HaANMbXXHO psidaHe C NaparnerieH orpaHuYnTen

* HaANBXKHO psidaHe nof brbi

* MexayceKkTopHu

» KpbcTocaHo-psidaHe nog brbn (C Hapes).

EnekTpuyeckoTo 3axpaHBaHe fda ce 3apjaBa
OT egHoda3eH U3TOYHUK Ha NMPOMEHNUB TOK CbC
3aWnTHa (3a3emsiBaHe).

MawwuHata e npegHasHaveHa ga pabotn B
crnegHUTe yCrnoBUS:

» OkonHaTta TemnepaTypa Ha Bb3gyxa Aa € B

AvanasoH ot nntoc 5°C go nntoc 40°C;

* BucounHa Hag mopckoTto pashuwe ao 1000
m;

» OTHOCMTeNHa BNaXxHOCT Ha Bb3dyxa Aa He
Hageuwasa 80% npu +20 ° C.

TproHbT TpsbBa Aa ce CBbPXE C U3nyckaTenHa
cucteMa 3a BEHTUNAUMS UM YCTPOWCTBO 3a
npemaxeaHe Ha ydactTvuM u npax. MuHumaneH
NoTOK Ha Bb3gyxa - 20 m/s.

2. YkasaHus 3a 6esonacHocT
BHumaHve: [pegn ekcnnoatauuss Ha
MaliMHaTa, Monsi, MpoyeTeTe  BHUMATENHO
ynbTBaHeTo. TpsibBa ga ce cbobpassiBate C
BCUYKM U3NCKBAHMSA Ha TO3M HapbyHMK, KOraTto ce
paboTu.

3abpaHsBa ce:

* pabota c MawwuHaTa nog Bb3AENCTBMETO
Ha Karnku 1 MpPbCKX, KaKTO M OTKPUTK NIOLLM NO
BpEME Ha CHAM Unn ObXA;

» [la ce octaBs MmawwuvHaTa, CBbp3aHa KbM
enekTpuyeckaTta mpexa, 6e3 Haasop;

* Pabora ¢ MawwuHata OT nuvua, KOMTO He
Morart a onepupar C Hes;

* M3MON3BaHe Ha MalunHaTa 3a Apyru Lenu.

MawwuHaTta TpsibBa Oa ce M3kno4Ba, Korato
cnpe BHe3anHo (B crnyyan, cnupaHe Ha ABUXeLn
ce yactu u gp.).

Mo Bpeme Ha naysara, MyCKOBUSAT NpekbcBay
TpsibBa fa 6bae NokpuT.

HoMuHanHus Tok Aa He e no-marnko ot 16 A.

LinpkynsipbT TpsibBa ga Obae M3kNO4eH oT
enekTpuyeckaTta Mpexa, Npy cnegHuTe cnyyau:

* MNpy cMsHa Ha WHCTPYMEHT, MOHTaX Ha
AeTann u perynupase;

* Mpy npemecTBaHe Ha MaluMHaTa OT €AHO

MSICTO Ha Apyro;
- Mo BpeMme Ha naysa unu creg kato paboTarta
€ 3aBbplUeHa;
« 3a NpounaKkT1Ka 1 NoYUCTBaHe;
* Mpu NnpemaxeaHe Ha OAbPBEHN CTHPrOTUHY

Hukora He paboTeTe ¢ MalumMHaTa B crnyyan Ha
Bb3HMKBaHe Ha efHa OT CregHUTEe rPeLUKn:

» [oBpena Ha wencen Wnu enekTpUYecKn
kabern;

* MNoBpena Ha 3asemuTenHaTa Bepwura;

* [NosiBaTa Ha MMpu3ma OT BMAMMO 3ananeHa
nsonaums Ha kabenu unun aum;

* HenpaBunHata pabota Ha aBTOMaTuyeH
npekbCBay;

* [osiBaTa Ha NoOBULLEH LWYM 1 BUBpaLus;

* [MoBpena nnu nosiea Ha NykHaTMHW B YacTuTe
Ha TSANOTO OrpaHUYUTENST.

KabenbT TpsbBa pga Obge 3awuteH oOT
cnyyanHa noBpeda (MpenopbYMTENHO € Aa ro
3akaunTe). 3abpaHeHo e fa aAbpxuTe kabena Ha
6nn3ko pa3cTosiHMe 40 MecTa C MpbCHa U MasHa
NMOBBPXHOCT.

Korato ce paboTu Bbpxy OTKPUTW MoK,
TpsbBa Oa ce uM3non3Ba caMo onpedeneH u
noaxopsiy 3a uenta yabrkuTeneH kaben.

BuHarn ce yBepeTe, 4e HAMa MUPOHM
UNVM Apyrn Hella, 3acefHanu B TpeTupaHuTe
marepuanm.

Mpeon BkntoyBaHe Ha MaluMHaTa MaxHete
raeyHn KI4voBe U MHCTPYMEHTW 3a HacTpoWKa,
3a [ja M34MCTUTE NPOCTPaHCTBOTO 3a paboTa.

He HoceTe MHoOro WMpokK apexu n 6uxyTa. Te
morat Aa 6baaT 3anoBeHu OT ABUXKELLM Ce YacTuh
Ha malwuHarta. MNpu pabota Ha oTKpuUTa nroLy, ce
npenopbyBa HOCEHETO Ha pbKaBuuuM U 0ByBKK C
npoTusonnbarawia nogmeTtka. Hocete npegnasHu
ouuna v Larnkm.

3a kadvecTBo M GesonacHa paboTa, yacTuTe
Ha paboTHWUTE WMHCTPyMeHTU TpsibBa da Obaar
3aToyeHu 1 yncTu. NogmsiHaTa Ha akcecoapu Aa
Ce M3BbpLUBa B CbOTBETCTBME C WHCTPYKLMUTE.
MopabpxanTe MalumHaTa yicra.

[onbAHUTENHN MEPKM 3@ CUTYPHOCT:

* [ipbXTE YNCTO PaBGOTHOTO MSICTO;

* PaboTHOTO MsicTO, TpsibBa Oa e pobpe
OCBETEHO;

* He paGoTeTe B B3p1BOOMNacHa UM XMMU4eCcKkn
aKTWBHa cpeaa;

* He nossonsiBaiiTe Ha fieLia 1 HEOTOPU3NpaHu
nvua fa npucbcTaT B paboTHaTa 30Ha;

» PaboTeTte ¢ mawmHaTa B cTabunHa nosmumsi
1 He ce onuTBanTe Aa AoCTUrHe 06eKTM, KOUTO ca
faneu ot obcera Bu;

* Mo Bpeme Ha paboTa, usbsirsanTe KOHTaKT
CbC 3a3eMeHU YCTponCTBa (Hanp. Tpbbonposoaw,

€neKTPUYECKN rOTBapCKu MeYKn, XNaguiHuum v
Ap.);

* He cToinTe B 30HaTa Ha paboTa Ha pexeLLoTo
ocTpue! 3acTaHeTte OT NMABO UMM OT AACHO OT Hero

. Bbbvaete KOHLIEHTpUpaHu, cnepete
BHMMaTENHO TOBa, KOETO npaBuTe, He paboTeTe
C TPMOHa aKo CTe YMOPEHM;

* He wusnonseante nospedeHu  unm
aedopMupaHn ocTpueTa;

* MN3non3sanTte camo UMPKYNSpHU OWUCKOBE,
npenopbYaHy OT NMPON3BOANTENS;

» O6bpHETE BHUMaHWE Ha dakTa, Ye n3bopbT
Ha HOX 3aBUCK OT TOBa KakbB martepuan Lie ce
pexe.

* Vsnonseante perynupail, HOX W ro
perynvparte npasuIiHo;

* Vsnonseante npegnasuten 3a Hoxa W ro
Kopuripavite B npaBuinHa nosuuus;

* He HacunBavite mMawwvHaTta no Bpeme Ha
pabota M B HUKaKbB Cryyal He HaTuckanTe
OCTPUETO CTPAHWNYHO;

* MI3barsaiiTe npeToBapBaHeTO Ha TPUOHA;

* He ce onutBavitTe ga ce HamanuTe TBbpAe
ManbK aeTtann;

* MNpn psisaHe C TPWOH, He BbLB BCUYKM
crnyyanm pa ce npunara npekomepHa cuna 3a
3a[B/KBAHETO Ha MallvMHaTa, He W3non3Bawite
cuna npu Npou3BOACTBEHMSA NPOLIEC;

* [pbxTe unmcTto paboTHO MPOCTPAHCTBO,
pa3xBbpnsgHOTO paboTHOTO MSACTO MOXe Jda
NPUYNHN HapaHABaHWS.

[opw ako malunHaTa ce ynpasnssa npaBuIiHO,
Morar Aa Bb3HUKHAT ONacHOCTW, KaTo HanpuMmep:

* Puck oT Bpega, npuunHeHa OT HEMoKpuTK
YacTu Ha BbPTALLMSA Ce pexelLl, AUCK.

* Puck ot HapaHsiBaHe NpUYMHEH OT pa3nafaHe
Ha geTtanna;

* Puck ot wym u npax;

» OnacHOCT OT TOKOB yAap, ako eneKkTpU4eckust
kaben He e NpaBWITHO MHCTaNUpaH.

3a fga ce Hamanu Bb3OENCTBMETO Ha Lyma
OoT paboTtata Ha TpuoHa, He 3abpaBsanTe Oa
usnonsgate IUYHWM npednasHW CcpeacTsa  3a
3awmTa Ha cnyxa (Tanu 3a ylu, BKIHOYEHW B
KoMmnnekTa).

O6bwoTo Bpeme Ha paboTa 6e3 wym JINC He
TpsibBa Aa HagBuwaga 4,8 Yyaca Ha CMsiHa.

YBepeTe ce, Ye MalLMHaTa ce CbXxpaHsiBa Ha
CUrypHo mMacto. CbxpaHsBanTe s Ha Cyxo MSACTO
W HEJOCTBIMHO 3a Aeua.

PemoHT Ha malumnHaTa TpsbBa fa ce n3sbpLuBa
camo OT KBanuuumpaH TEXHWK C OpPUTMHAmMHW
UM 3amecTBaLLy pe3epBHN YacTy.

3. OnucaHue

MawumHata npencrass Enextpuyecko

|
IRAIDER Sl
ererhtmth

MeXaHU4YHO YCTPOMCTBO

YcTponcTeoto nsnornasa ACHHXPOHEH
asuraten. B'preHeTO Ha auratensa KbM OTp.
neHTa ce Npefasa Ype3 peMbk.

MowHocTTa ga ce 3agaBa OT egHodaseH
M3TOMHUK Ha MNpOMEeHNMB TOK CbC 3awuta
(3asemsBaHe).

4. MoHTax u HacTponka

BesonacHoctTa Ha HOXa 3aBucu  OT
NPaBUITHOTO MY U3MOM3BaHe U MOHTUPAHE, KakTo
CBOEBPEMEHHOTO (pUKCMpaHe Ha HeaocTaTbLM.
MoaroToBkata Ha mMalumHaTta 3a pabota, Tpsbea
na 6bae nocnegBaHa oT criegHuTe Npoueaypu:

* PasonakoBante MalluuMHaTa M OCHOBHUTE W
yacTtu;

» Crnoberte yactuTe;

* Mo3numnoHnparTe MalwmHaTa;

« [poBepeTe n perynvpaite MaluMHara;

» CtapTpaHe Ha MawuvHaTa.

4.1 PazonakoBaHe Ha MallMHaTa 1 OCHOBHUTE
1 yactn

» OTBOpETE KyTMATa U N3BafEeTE YCTPOUCTBOTO
N OCHOBHUTE MY YacTu.

* BCUYKM NOBBPXHOCTM, NOKPUTU C NpeanasHa
cmaska, TpsbBa ga ce wu3bbpwat ¢ Kbpna,
HanoeHa B MUHeparneH TEeprneHTUH U cneg Tosa
[a ce uscyLiar.

4.2 CrnobsiBaHe 1 MHCTanauus Ha OCHOBHUTE
yactm

OT rmepgHa TovKa Ha KOMMNaKTHOCTTa Ha HoBaTa
MalvHa, T9 TpsibBa Aa 6bae crnobeHa B no3vums
pexum uupkynsap ¢ nnotr. 3a ga pabotu, Ha
MaluuHaTa TpsibBa Aa Obae MHCTanupaH u avcka.
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MocTaBete ocHoBHaTa 4YacT 1 Ha nogxoaswa
maca 3a UHCTPYMEHTHU.

= Wanonseaite 26p M6x16 BWHT C LUECTOCTEHHA
rnaea, 2 6p. M6 ronemu, nnocku wamnou, 26p M6
ronemMu, cekpetHu bonTa, 3a ga crnobuTe yact 2
(c Ne 3) 3a ocHoBHaTa 4acT 1. B nosuuusta Ha
3 BMHTa He Moxe Aa 6bae 3aTerHaTt npekaneHo
cunHo. (dur. 1 BUHTOBETE Ce MOHTMpaAT B
nosuumaTa Ha A, B).

M3nonsgaiite 2 6p ST 1,2 x 13 nacsatenu, 3a aa
MOHTMpaTe YacT 6 kbM yacT 2 (dur. 2).

fig. 2 13

Pasxnabere uyact 12, 3aBbptete uact 13.
M3nonsgaiite npunoxeHata kabenHa Bpb3ka, 3a
[a 3aTerHete kabena, 3aBbpTeTE OTHOBO YacT 13,
dumkenpanTe vacT 12, (cur. 3).

WM3nonssaite 3 6p M6 x 16 BMHTa C LLECTOCTEHHA
rnaea, 3 6p M6 ronemu, nnocku wanbu, 3 6p M6
cekpeTHu 6onTa, 3a Aa crnobute yact 3 (c No. 4)
KbM OCHOBHaTa 4acT 1. B no3uuus 4, BuHTa Aa He
ce 3aTdra npekaneHo cunHo. (dwr. 1 BMHTOBETE
ca crnobexu B nosmumsita Ha ABC).

RAIDER

o woa g ool

M3nonasarite 4 6p M6 x16 BUHTa C LIECTOCTEHHA
rmaea, 4 6p M6 ronemu, nnocku wanbu, 4 6p M6
cekpeTHu 6onTa, 3a Aa crnobute yact 4 (c Ne 5)
KbM OCHOBHAaTa 4acT 1, BUHTBLT B no3numns 5 ga He
ce 3aTsra npekaneHo cunHo (ur.5)

Manonsgante 5 6p M6 x M16 BuHTA C
LecTocTeHHa rmaea, 5 6p M6 rronemu, nnocku
wanbu, 5 6p M6 cekpeTHn 6onTa, 3a ga crnobute
yact 5 (c Ne 6), yacT 7, 4acT 8 Ha ocHOBHaTa YacT
1. BUHTBT B no3uvumsa 6 aa He ce 3aTtsara TBbpae
cunHo (cur. 6).

ManonaeanTe yact 9, 10, 3a Aa ce CBbpXeTe YacT
2,3, 4,5 (dwur. 7), BUHTa fa He ce 3aTsira TBbpAe
CUIHO.

ManonaeanTte 4act 11, 3a ga ce cBbpxeTe yacT
9, 8, (dur. 8). B npoueca pa ce usnonaeart, 4 6p
M6 x 16 BuHTa, 4 6p M6 rronemu, NNocku wanom,
4 6p M6 cekpeTHu GonTta. BUHTBT He Tpsbea Aa
Gbae 3aTerHaT npekaneHo CUMHo.
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fig 12

Crnobete yact 15 kbM nuueBaTa cTpaHa Ha
ocHoBHaTa YacT 1. B To3u npouec ce usnonsear,
2 6p. M6 x 16 BuHTOBE, 2 6p M6 ronemu, NNOckK
wawbn, 2 6p M6 cekpeTHu 6onToBe (dwur. 9).

Yact 33 e mexay rornemuTe, NMOCKW LUanbu n
rmaBHaTa yacrt. (dur. 10) BuHTOBETE He TpsibBa Aa
ce 3aTarat npekarieHo CUIHo.

Crnobete uvact 15 oOT pJscHata cTpaHa Ha
ocHoBHaTa YacT 1. B To3u npouec ce usnonsear,
2 6p. M6 x 16 BuHTOBE, 2 6p M6 ronemu, NNOckK
wawnbun, 2 6p M6 cekpetHu GonToBe (cour. 11).
BuHTOBETE He TpsiGBa Aa ce 3aTaraT npekaneHo
CUJTHO.

WManonaeainTte 4 6p M4 x 12 BUHTOBE, 4 6p
M4 nnocku wanbu, 3a crnobsiaHe Ha 4act 14
KbM yacT 13 (ur.12)

fig 14

fig. 15

OV

fig 18

RAIDERSEE
o uan/ooial
M3nonsgaiite 4 6p M6 x 16 BuHTOBE, 4 6p M6
cekpeTHu GonToBe, 4 6p M6 ronemwu, nnocku
Wwanbwu, 3a ga crnobute yacT 16 kbM Yact 4 u 5
(cour. 13). BuHTOBETE He TpsibBa Oa ce 3aTarat
npekaneHo CUnHo.

Ha dowur. 14, B nosuumsaTa Ha A n B BuHTOBETE Ca
3aTerHaTv 3gpaBo. Korato BUHTOBETE B MO3MLMS
C n D ca dumkecupaHu, kpauwaTta Ha BUHTOBETE U
rankute morat Aa 6b4aT Ha CbLLOTO HUBO (chur.14)

C wusknoyeHne Ha nosvumiite H u |, BCUYkKM
ocTaHanu BUHTOBE OT no3vuus A oo nosuumsa G,
TpsibBa fa ce 3aterHar (cwur. 15)

M3npaBeTe malmHaTa, crnep KoeTo Kopurupamte
yact 17 Ha pesepBHaTa 4acT 16, Taka 4e vact 17
Aa [oCTUrHe 3emsiTa, U3Non3BanTe BUHTa, 3a Aa
HacTpouTe (cpur. 16)
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He pa3xnabBaiTe BUHTa C ravika A, u crnobete
yact 18. HactpoiTe nosvumsTa OT OCTPUETO,
cnopes Mspkata Ha dwuryparta, crnej ToBa
3aTerHere ravikata Bbpxy BuHTa A (dur. 17)

CMbKHETe ocTpuerto, nocTtaBeTe yacT 19, a cneq
TOBa mnsnonasanTte 6-te 6pos M6 x 16 BUHTOBE 3a
KpbCTaTa 0TBepTKa, 3a Aa ro oukcupare (dwur. 18)

M3nonsgante M6 x 25 BMHTOBE 3a kpbcTata
oTBepTka, M6 KOHTpa raika, 3a Aa crnobure Yact
20 ot cTpaHaTa Ha YacT 18 (cur. 19).

M3nonsBainTte YacT 21, 3a ga CBbpKeTe 0TBOpa Ha
Mapkyya kbM YacT 20 u B yacT 14, a cnep ToBa
3akonyawTe YacT 21 kbm yacT 7 (dur. 20).

RAIDERSY
ety

Manonaeawte 2 6p M6 x 16, 2 6p M6 kpunyatn
raviku 3a crriobsieaHe Ha 4act 23 kbM vacT 24

(cour. 21)

HaTtucHete crnobeHata 4YacT B npouena Ha
Bogava, usnonsearTte 2 6p M6 x 30 BMHTOBE C
nony-kpbrna rmaea, 2 6p M6 raiika Ha BWHT, 3a
na crnobute B nosuuusta Ha A n b. 3aterHete
BMHTOBETE 34paBo W cTabunuaupaiTte ctpaHa 24.
Pasxnabete raikara Ha BUHTa, 3a a HanpaBuTe
Taka Ye cTpaHa 24 pa ce OBMXKM cBOGOAHO B
KaHana Ha Bogaya (dwur. 22)

Manonseaiite 2 6p M6 x 30 BuHTOBe C nony-
Kpbria rmaea, 2 6p. M6 ronemu, nnocku Lwaibm,
3a ga crnobute vact 22 (cur. 23). Misnonseante
CblUMS HauvMH 3a Aa HakapaTe yacT 24 fa ce
ABWXM cBOGOAHO B KaHana Ha Boaaya

Manonaeainte 2 6p M6 raviku, 3a ga doukcmpare
yacT 25 Bbpxy 4acT 3 (cpur. 24).
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5. CMAHA HA PEXXELWNA ONCK

Pa3xnabete BuMHTa M pemoHTupante 4vact 20
M3non3BaiiTe 2 6p M6 X 16 BUHTa CbC LUECTOCTEHHA (pur. 29)
rnaea, 2 6p M6 ronemu, nnocku waiobu, 2 6p M6
cekpeTHu bonTa, 3a Aa MOHTUpaTe 4acT 26 Bbpxy

yacT 2 n yact 3 otaenHo (dur. 25).

Pa3xnabete BuMHTa M pemoHTUpanTe 4vact 19

(cour. 30)

M3nonssante M8 x 45 6onT C LUeCTOCTEHHa rnaBa
n M8 KkoHTpa ranka, 3a ga crnobute yact 27 u
yacT 28 kbM vacT 26 (dwur. 26).

Cera gosbpLieTe crnobsBaHeTo Ha usAnata

mawumnHa (dwur. 27) M3nonssanTe onpedeneHns MHCTpymeHT 29, 30

3a fa oTBMETE BMHTA MKCUPALL, pexeLuns aucK

(cour. 31).

lig. 31

MalumHaTta ce nNpuaBMXKBa NIECHO OT €AHO MSCTO
Ha gpyro (dwr. 28).

HemoHTupanTe yacT 31 n gucka 32,
crneg ToBa MoOXeTe [a MNOAMEHUTE C HOBOTO
4= octpue (dur. 32).

LT AL

3l
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6. MopabpkaHe N peMOHT

3a pa ce nogabpXka UMpKynspbT B Jobpo
TEXHUYECKO CbCTOsIHUE, TPSIOBa Aa ce n3BbpLuBaT
NEpPUOANYHN MEeCEYHU NPOUMNAKTUKA - BCAKA OT
KOSATO BKIOYBA:

* BbHLWIHO M3NUTBaHe;

* MpoBepka Ha enekTpuyeckn kabenu, wiencenu
1 3a3eMsiBaHe;

* MNpoBepka Ha cUrypHOCTTa Ha MaluMHara.

* MoyncTBaHe Ha MaluMHaTa.

EBeHTyaneH pemMoOHT Ha MaluvHaTta TpsibBa Aa
6bAe HanpaBeH camo OT crneumanuavpaHmn nuua.

7. MpaBuna 3a cbxpaHeHue

CbxpaHaBalTe MalumHata npu TemnepaTtypa
ot nntoc 40°C go muHyc 50°C ¢ oTHOocuTenHa
BMNaXHOCT no-manko ot 80% (npu Temnepartypa
ot 20°C). Mpu AbRroroguLLIHO CbXpaHeHue npwu
MWHYCOBU TemnepaTypu, 3arpeite MaluvHaTa
npeam ynotpeba.

B cnyyain, 4e malumHaTa Lie ce CbXxpaHaBa Abnro
BpeMe e HeoGX0AMMO cTapaTenHo NoYNCTBaHe Ha
KOpo3upanu 4acTu Ha MallMHaTa U HamMasBaHEeTo
UM C NpefnasHa cmaska.

9. Bb3MOXHU HEN3NPaBHOCTU N HAYUHU HA PEMOHT

8. OnasBaHe Ha okonHata cpega.

C omep onasBaHe Ha oOKonHata cpepa
€NeKTPOUHCTPYMEHTbT, OOMbIHUTENHUTE
npucnocobnexuns 1 onakoekata Tpsibea ga 6baar
noafIoKeHNn Ha noaxodswia npepaboTka 3a
NMOBTOPHOTO M3MOJM3BaHe Ha CbAbpXaluuTe ce B
TSIX CYPOBUHW.

He u3xBbpnsiiTe enekTPOUHCTPYMEHTU NpM
6utoBuTe otnagbum! CbrnacHo OupekTvBaTta Ha
EC 2002/96/EC oTHOCHO n3neanuTte oT ynotpeba
eneKkTpUYeck UM U EeneKkTPOHHW YCTPOWCTBA W
YyTBbPXAaBaHETO W KaTo HaUMOHamneH 3akoH
€NeKTPOUHCTPYMEHTUTe,  KOUTO  He  moraTt
Ja ce wusnonseaT noeevye, TpsbBa [Jda ce
cbbupaT otgenHo U ga GbaaT noanaraHu Ha
noaxopsiua npepaboTtka 3a onon3oTBOpsiBaHe Ha
CbAbpXaLUMTE Ce B TSIX BTOPUYHU CYpPOBUHM.

Wwme / onucaHue Ha
HeunsnpaBHOCT

MprnynHm

MeTtog Ha nonpaska

MawmwnHaTta He Tpbrea

pabotu

a) Hama 3axpaHBaLyo
HanpexeHuns B U3TOYHUKa
b) Hama koHTakT mexay wencena | obopyasaHe
1 3axpaHBalusi kaben.
c) MyckoBus npekbCcBay He

a) MNpoBepeTpe HanpexeHneTo
B KOHTaKTa C NOAX0AsILLO

b) MonpageTte unn cmeHete
Lencena;
c) Monpaeete nnu cmeHete

d) JedbexTeH MoTOp, KMtoY, Kaben | MycKkoBUS NpeKbCBay.

d) CBbpxeTe ce C
KBanuuumMpaH enekTpoTeXHUK

ORIGINAL INSTRUCTIONS MANUAL

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to
all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and

operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and

owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.
Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody

International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

EnekTpuyeckusit MoTop
nperpsiea

a) MawwuHarta e npetosapeHa ¢
TBbpAE ronsm geTann

a) Hamanete ronemuHata Ha
netanna

MoTopbT paboTu, HO
PEXELUNAT OUCK He ce
BbPTH

a) PeMbKbT € ckbcaH
b) PeMbkbT € nsHoceH

MoomeHeTe peMbKbT

CwvnHu Bubpaumum npu

a) MawmwuHaTta e noctaBeHa Ha
pabota HepaBHa MNOBbPXHOCT

a) HusenupanTte mawmnHaTa

BHe3anHo cnupaHe

kabena

a) CnupaHe Ha en. HanpexeHue
b) NedexT B MOTOpa, Krntoya nnm

a) NpoBepeTe HanpexeHneTo
b) CebpxeTe ce c oTopusnpaH
cepsu3

O6paboTBaHata
NOBLPXHOCT U3rnexaa 3ne

a) 3aroToBKaTa e Habpa3aeHa
6) 3aroToBKaTa e BnaxHa

CwmMeHeTe 3aroToBkaTa

Hucka edekTMBHOCT Ha
psisaHe

a) PembKbT Npennb3ea

a) CmeHeTe peMbKbT

parameter unit value
Model - RD-TS10
Voltage \ 230
Frequency Hz 50
Power w 2000
No-load speed min! 2950
Dimensions of table mm 800x550
Blade diameter mm 315x30x36T
Cutting depth mm 90
Bevel adjustment ° 0-45
Sound pressure level LpA Uncertainty K=4dB dB(A) 98
Sound power level LWA Uncertainty K=4dB dB(A) 109
Protection class - |

1. Switch on / off 9. Electric motor

2. Parallel Fence 10. Scale

3. Protective cover of the disc 11. Handle for angle adjustment

4. Suction hose 12. Protractor

5. Table 13. Scale

6. Feet 14. Lever Regulus. height of the disc

7. Wheels 15. Handle Regulus. cutting angle

8. Button to restart 16. Scale




16 www.raider.bg

1. General information of machine

The Table Saw (hereinafter - machine) is
designed for cutting wood, aluminum and plastics
(for special saw blade).

Machine is designed to perform the following
operations:

* Lengthwise sawing;

* Lengthwise sawing with parallel fence

« Lengthwise sawing with an angle

* Cross-cutting

« Cross-cutting at an angle (with a bevel).

The power saw is set from single-phase AC
source with protective (grounding) wire. Electric
power source, electric power source must be
protected, designated for 16A power input.

Machine is designed to work in following
conditions:

* The ambient air temperature is range from
plus 5 ° C to plus 40 ° C;

* Height above sea level to 1000 m;

* Relative humidity not exceeding 80% at +20
°C.

Execution as per water protection category —
no protection from water

Saw should connect the exhaust ventilation
system or exhaust device to remove chips and
dust. The minimum air flow is 20 m / s.

2. Safety instruction
Caution: Before you operation the machine,
please read the manual carefully. You must
comply with all requirements of this manual when
operating.

Forbidden:

» operate machine under the impact of drops
and sprays, as well as open areas during snow
or rain;

« To leave a saw attached to the mains, without
supervision;

« Transfer machine to a person who unable to
operate it;

» use machine for other purposes.

The machine should be off when a sudden
stops (in case a jamming of moving parts etc.).

During a pause, the switch must be covered.

To prevent the machine’s fuse automatic fuse,
the operation rated current is not less than 16 A.

Saw must be disconnected from the mains
power plug:

» When replace the tool, installing fixtures and
adjustment;

* When carrying machine from one location to
another;

+ During a pause or after work is finished;

» For maintenance;

* When removing the sawdust

Never operate the machine in case of
occurence of one of the following faults:

» Damage of plug or electric cord;

» Damage to the grounding circuit;

* Occurrence of smell evidencing of isolation
burn or smoke;

* Improper work of automatic switch;

* The emergence of increased noise, the
rattle, vibration;

» Damage to or the appearance of cracks in
the body parts, a fence.

The cable must be protected from accidental
damage (it is recommended to hang it up). It is
forbidden to place the cable close range with dirty
and oily surface.

When working on the open areas, only a
designated and appropriately labeled extension
cable must be used.

Always make sure that there are no nails or
other things stuck in the treated materials.

Before switching on the machine put away the
spanners and adjustment tools to clear the work
space.

Do not wear very loose clothing and jewelry.
They can be captured by moving parts of the
machine. When working on an open area it is
recommended wear gloves and slip-resistant
footwear. Wear protective goggles and headgear.

For quality and safe operation, the cutting
portion of the working tools must be sharp and
clean. To replace the accessories comply with the
instructions. Keep the machine clean.

Additional security measures:
* Keep a clean work place;

» Workplace should be well lit;

+ do not work in environments with explosive
or chemically active medium;

* Do not allow children and unauthorized
persons stay at the work area;

» Working with the machine keeps a stable
position and do not try to reach objects that are
out of reach;

* During operation, avoid contact with
grounded devices (e.g. pipelines, electric
cookers, refrigerators, etc.);

* Do not stand in the work area of saw- blade!
Position you to the left or to right from it

» Stay alert, watch what you do, do not

operate a saw, if tired;

* Do not use damaged or deformed blades;

* Use only saw-discs recommended by the
manufacturer;

» Pay attention to the fact that the choice of
blade depends on what material will be treated.

* Pushing the material under the saw-blade, a
push stick must be used.

+ Use the riving knife and adjust it properly;

* Use the upper saw blade guard and adjust its
position correctly;

+ Do not force the machine during operation,
and in any case not take a lateral push on the
blade;

* Avoid overloading the saw;

* Do not attempt to cut too short workpiece;

* When sawing, in any case not to apply
excessive force to machine drive, do not force the
manufacturing process;

» Keep a clean workspace, the disorder in the
workplace can be cause injuries.

Even if the machine is operated correctly,
there may be the below dangers take place such
as:

* The risk of injury caused by uncovered
parts of the rotating saw blade.

» The risk of injury breakdown parts of the
workpiece;

* The risk from noise and dust;

* Electric shock hazard if not properly laying
electric cord.

To reduce the impact of noise from the work
of the saw, be sure to Use personal hearing
protection (earplug supplied).

The overall time of operation without PPE
noise should not exceed 4.8 hours per shift.

Make sure that the machine storage securely.
Keep it in a dry place and inaccessible to children.

Repair of the machine should be done by
a qualified technician with the designated or
substituted spare parts

3. Description

The machine presents an Electrical
mechanical device

The drive uses an asynchronous motor.
Rotation of engine to the cutting blade is passed
through a belt transmission.

Power saw is set from the single-phase AC
source with protective (grounding) wire.

4. Assembly and adjustment
Trouble-free blade depends on the proper use

|
[RAIDERSRL
/"o waryd oo
and treatment and timely fiiﬁﬁ‘sﬁbﬁcomings.
During preparation of the machine for operation
the following procedures must be followed:

« Unpack the machine and its basic parts;

» Assembly and installation the parts

« Set up the machine;

» Check and adjust the machine

« Start the machine.

4.1 Unpacking machine and basic parts

* Open the box and unplug the machine and
its basic parts.

« All surfaces, covered with conservation
lubricant, must be wiped with cloth soaked in
white spirit and then dried.

4.2 ASSEMBLY AND INSTALLATION THE
BASIC PARTS
In order to compactness the new machine, it
must be packaged in saw bench mode position.
To operate the machine must be installed
supports and the blade.
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Put the main part 1 on the proper table for tools.

Use 2pcs M6x16 hex head screw, 2 pcs M6 big
flat washer, 2pcs M6 protective-loosening screw to
assemble the part 2 (with No.3 on the main part 1.
In the position of 3, the screw can’t be tightened
too firmly. (fig. 1 the screws are assembled in the
position of A, B).

Use 2 pcs ST 1,2 x 13 self-driving to mount the
part 6 on the part 2 (fig. 2).

fim 2 13

Loosen the part 12, turn the part 13, use supplied
cable binder to tighten cable, turn the part 13, fix
the part 12 (fig. 3).

Use 3 pcs M6 x 16 Sex-head screw, 3 pcs M6 big
flat washer, 3 pcs M6 protective-loosening screw
to assemble the part 3 (with no. 4 on the main part
1) In the position of 4, the screw can’t be tightened
too firmly. (fig. 1 the screws are assembled in the
position of A.B.C).

RAIDER SR
o uan/ooial

Use 4 pcs M6 x16 sex head screw, 4 pcs M6 big
flat washer, 4 pcs M6 protective-loosing screw to
assemble the part 4 (with No. 5) on the main part
1, the screw in the position of 5 can’t be tightened
too firmly (fig.5)

Use 5 pcs M6 x M16 sex hand screw, 5 pcs M6
big flat washer, 5 pcs M6 protective-loosing
screw to assemble the part 5 (with No. 6), the part
7, the part 8 on the main part 1. the screw in the
position of 6 can’t be tightened too firmly (fig. 6).

Use the part 9, 10 to connect the part 2, 3, 4, 5
(fig. 7), the screw can’t be tightened too firmly.

Use the part 11 to connect the part 9, 8, (fig. 8). In
the process, 4 pcs M6 x 16 screw, 4 pcs M6 big
flat washer, 4 pcs M6 protective-loosening screw
are used. The screw can’t be tightened too firmly.
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fie. ¥

fig. 1O

fig 12

Assemble the part 15 on the front side of the main
part 1. In the process, 2 pcs M6 x 16 sex-head
screw, 2 pcs M6 big flat washer, 2 pcs M6 locked-
screw are used (fig. 9).

The part 33 is between the big flat washer and
the main part. (fig. 10) the screws can not be
tightened too firmly.

Assemble the part 15 on the right side of the main
part 1. In the process, 2 pcs M6 x 16 sex-head
screw, 2 pcs M6 big flat washer, 2 pcs M6 locked-
screw are used (fig. 11). In the position of A, the
screws can not be tightened too firmly.

Use 4 pcs M4 x 12 sex-head screw, 4 pcs
M4 flat washer to assemble the part 14 on the part
13 (fig.12)

Tig- 14

oOE o

fig 18

RAIDER ki
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Use 4 pcs M6 x 16 sex-head screw, 4 pcs M6
protective-loosening screw, 4 pcs M6 big flat
washer to assemble the part 16 on the part 4
and the part 5 (fig. 13). The screws can not be
tightened too firmly.

In fig. 14, the screws in the position of Aand B are
tightened firmly, when the screws in the position of
C and D are fixed, the end of the screws and the
screw nuts can be gt the same level (fig.14)

Except the position of H, |, according to the order
from A to G, tighten all the unmouted screws (fig.
15)

Turn over the machine and make it stand, then
adjust the part 17 on the spare part 16 to make
the part 17 reach the ground, use screw to fix it
(fig. 16)
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Do not loosen screw nut A, and assemble the
part 18. Adjust the position from it to the blade
according to the measure in the figure, then
tighten the screw nut A (fug. 17)

Bring down the blade, insert the part 19, then use
6 pcs M6 x 16 cross-counter-sunk screw to fix it
(fig. 18)

Use M6 x 25 cross round head screw, M6 locked
screw nut to assemble the part 20 on the part 18
(fig. 19).

Use the part 21 to connect the blowing-wind hole
in the part 20 and in the part 14, then clip the part
21 on the part 7 (fig. 20).

Fig- 24

RAIDER =
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Use 2 pcs M6 x 16, 2 pcs M6 papilionaceous
screw nut to assemble the part 23 on the part 24
(fig. 21)

Push the assembled part into the chamfer of the
guide, use 2 pcs M6 x 30 semi-round head square-
neck screw. 2 pcs M6 screw nut to assemble it in
the position of A and B. Tighten the screws firmly
and make the part 24 stable. Then loosen the
screw nut to make the part 24 move freely in the
chamber of the guide (fig. 22)

Use 2 pcs M6 x 30 semi-round head square-neck
screw, 2 pcs M6 big flat washer to assemble the
part 22 (fig. 23). Use the same way to make the
part 24 move freely

in the chamber of guide.

Use 2 pcs M6 screw nut to fix the part 25 on the
part 3 (fig. 24).
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5. CHANGING THE BLADE "

Use 2 pcs M6 x 16 sex-head screw, 2 pcs M6 big Loosen the screw and dismount the part 20 (fig.
flat washer, 2 pcs M6 protective-loosening screw 29)
to fix the part 26 on the part 2 and the part 3

separately (fig. 25).

Loosen the screw and dismount the part 19 (fig.
30)

Use M8 x 45 sex-head bolt, M8 protective-
loosening screw nut to assemble the part 27 and
the part 28 on the part 26 (fig. 26).

Now finishing assembling the whole machine (fig. o

27
) Use specified tool 29, 30 to loosen the

screw fixing the blade (fig. 31).

Fig. 31

The machine is easy to move (fig. 28).

Dismount the part 31 and the blade 32,
then can change the new blade (fig. 32).

Tig. &8
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6. Maintenance and repair

In order to maintain the blade in constant repair
and technical readiness work, the following
technical month service should be carried out -
ETO. ETO - every shift Maintenance includes:

» External examination;

* Check the electrical cords, plugs and grounding;
» Check the presence of guard.

+ Cleaning (rubbing) the machine.

Repairs saws must be made by specialized
persons.

7. Rules of storage

Storage the machine should be at a temperature
of plus 40 ° C to minus 50 ° C with relative humidity
less than 80% (at a temperature of 20 ° C).
Under longtime storage at subzero temperatures,
connecting to the machine to get to warm, when
you use.

In case the machine is being stored for a long
time it is necessary to thoroughly clean the
corroded parts of the machine and coat them with

conservation lubrication of K-17 GOST 10877-76
or other similar lubrication.

8. ENVIRONMENTAL
PROTECTION.
The machine should be operated
with an external exhaust ventilation
or external dust extraction unit.
I The aluminum and plastics parts are
labeled, which allows them to sort and recycle.

In view of environmental power tools, additional
accessories and packaging must be subjected
to appropriate processing for reuse of the
information contained in these materials.

Do not dispose of household waste power tools!
Under the EU Directive 2002/96/EC on scrapped
electrical and electronic equipment and promoting
law and national power tools, which can not be
used more, must be collected separately and be
subjected to appropriate processing for recovery
of contained therein scrap.

Table 9 POSSIBLE MALFUNCTIONS AND WAYS OF REPAIR

RO Instructiuni originale

Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui suflanta de aer cald marca cu cel mai mare
succes de pe piata - Raider. Atunci cand sunt instalate si gata de operare, RAIDER sunt cele
mai sigure si fiabile masini si lucrand cu ele va fi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a
fost construita si elaborata o retea de servicii excelente si centre de service din intreaga tara.
Inainte de a utiliza suflanti de aer cald, va rugam sa va familiarizati cu atentiein legatura cu
aceste instructiuni “pentru utilizare.

n interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corespunzitoare
a acestuia, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertizarile din ele.
Pentru a evita erorile de folosire inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa
ramana disponibile pentru referinte ulterioare tuturor celor care vor utiliza cricul. Daca revindeti
unui nou proprietar “Instructiunile de utilizare”, trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru
a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si instructiunile de
operare.

RAIDER marca exclusiva a societatii EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231,
“Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com,
e-mail: info @ euromasterbg. com.

Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO
9001:2008, cu domeniul de aplicare al certificare: Comert, importul, exportul si service-hobby si
profesionale unelte electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul in general. A fost eliberat
certificatul de Moody International Certification Ltd., England.

Detalii tehnice

Name description of
malfunction

Pretention reasons

Method of the repair

The machine does not start

a) No voltage in power source

b) No contact in the plug with the
connection cable

c) The button “Start “ of the switch
doe not function

d) Defects of motor, switch, cable

a) Check the voltage in the
electric socket using any
properly functioning other
household appliance;

b) Fix or replace the plug ;

c) Fix or replace the switch.
d) Contact certified electrician

Electric motor gets
overheated

a) The machine is overloaded with
too much feeding of the material

a) Reduce the flow of the
material

The motor is run, but saw
blade is not rotate

a)Belt is torn
b)Belt is worn

Replace the belt

Strong vibration when
operating

a) The machine is based on the
uneven surface

a) Even up the position of the
machine

Sudden stop

a)Voltage’s gone
b)The defects of motor, switch,
cable

a)Check the voltage
b)Contact the service center

The treated surface looks
bad

a) The billet is knurled
b) The billet is damp

Replace the billet

Low cutting efficient

a) The belt slips

a) Replace the belt

Parametrii Unitate Valoare
modelul B RD-TS10
voltaj \Y 230
frecventa nominala a Hz 50
Nominala consumul de energie w 2000
Inactiv min! 2950
Dimensiuni de masa mm 800x550
diametru disc mm 315x30x36T
adancime de taiere mm 90
conice ajustare ° 0-45
nivel presiune sonora LpA dB(A) 98
nivel putere sonora LwA dB(A) 109
clasa de protectie - |

1. Pornirea / oprirea 9. Motor electric

2. paralel gard 10. scara

3. Capacul de protectie a discului 11. Maner pentru reglarea unghiului

4. furtun de aspiratie 12. raportor

5. tabel 13. scara

6. picioare 14. Maneta Regulus. inalfimea de disc
7. rofi 15. Manevrati Regulus. unghiul de taiere
8. Butonul pentru a reporni 16. scara
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1. Informatii generale despre aparat

Circulara Combinata (denumit in continuare
- masina) este proiectat pentru taierea lemnu-
lui, aluminiu si materiale plastice (cu o lama
speciala).

Aparatul este proiectat pentru a efectua
urmatoarele operatiuni:

* Crucea unghiul de taiere;
* Unghiul de taiere;
* Dreptul de taiere;
Compuse * Saw

De taiere in modul desktop
« taierea longitudinala;
« taiere Limitator paralel
« taiere unghi
* transversale
* Cross-unghiul de taiere (cu filet).
Puterea este setat la o singura faza-sursa de
alimentare de curent alternativ, cu o protectie
(pamant).
Aparatul este proiectat sa functioneze in
urmatoarele conditii:

* Temperatura aerului ambiant este in inter-
valul de plus 5 ° C pana la plus 40 ° C;
¢ Inaltimea deasupra nivelului marii la 1000 m;
* Umiditatea relativa nu trebuie sa depaseasca
80% la +20 ° C.
Punerea in aplicare din categoria de protectie
a apei - nici o protectie de la apa

Au vazut trebuie sa fie conectat la aparatul de
ventilatie de evacuare sau de evacuare pentru
a indeparta particulele de praf si. Fluxului de
aer de cel putin-20 m/s.

2. Instructiuni de siguranta

Atentie: Tnainte de a utiliza aparatul, va
rugam sa cititi cu atentie. Trebuie sa respecte
toate cerintele din acest manual atunci cand
lucreaza.

Se interzice:

« functionare a masinii sub influenta de pica-
turi si spray, si zone deschise in timpul nin-
soare sau ploaie;

* Nu lasati aparatul conectat la retea fara su-
praveghere;

* masina de transfer pentru o persoana care
nu poate functiona;

« utilizarea aparatului in alte scopuri.

Masina ar trebui sa fie oprit atunci cand o
oprire brusca (in cazul de bruiaj piese in
miscare, etc) ..

In timpul pauzei, schimbarea trebuie sa fie
acoperite.

Evaluat la curent nu mai putin de 16 A.

De taiere trebuie sa fie deconectat de la retea
in urmatorul caz:

* La schimbarea de asamblare instrument de
detaliu si de control;

* Atunci cand mutati aparatul de la un loc la
altul;

« in timpul pauzei sau dupa locul de munca
este finalizata;

* Pentru intretinerea si curatarea;

* Cand scoateti rumegus

Nu utilizati niciodata aparatul in cazul in care
una dintre urmatoarele erori:

* Deteriorarea la priza sau cablul de alimen-
tare;

* Deteriorarea circuitul de sol;

* Aspectul de miros vizibile de ardere izolatiei
pe cabluri sau fum;

» functionarea necorespunzatoare a intrerup-
torului;

* Aspectul de zgomot si vibratii a crescut;

* Deteriorarea sau aparifia unor crapaturi in
unele parti ale corpului limitatorului.

Cablul trebuie sa fie protejate impotriva
deteriorarii accidentale (este recomandabil
sa-l blocheze). Este interzis de a pastra cab-
lul la o distanta scurta de locuri cu suprafata
murdare si gras.

Atunci cand se lucreaza pe zone deschise
ar trebui sa fie definite si utilizate in mod
corespunzator in acest scop, un cablu
prelungitor.

intotdeauna asigurati-va ca nu cuie sau alte
lucruri blocat in materialele tratate.

Tnainte de a conecta aparatul scoateti chei si
reglaj pentru a elibera spatiu pentru a lucra.
Nu purtati haine foarte largi si bijuterii. Ele
pot fi prinse de catre parti in miscare masina.
In zona in aer liber se recomandi si poarte
manusi si pantofi cu talpa antiderapante.
Purtati manusi de protectie si palarii.

Calitate si siguranta, de lucru parti de in-
strumente trebuie sa fie ascutite si curate.
Inlocuirea de accesorii care urmeazi sa fie
efectuata in conformitate cu instructiunile.
Pastrati masina curata.

Masuri suplimentare de securitate:

* Pastrati un loc de munca curat;

* la locul de munca trebuie sa fie bine lumi-
nate;

* Nu folositi in mediul activ explozive sau
chimic;

* Nu lasati copii sau persoane neautorizate sa
fie prezente in zona de lucru;

e Operarea masina intr-o pozitie stabila si
incercarea de a ajunge la obiectele care sunt
la indemana dumneavoastra;

« In timpul functionirii, sa evite contactul cu
dispozitive de pamant (de exemplu, conducte,
masini de gatit electrice, frigidere, etc.)

* Nu stati in zona de lucru de avangarda!
Stand la stanga sau la dreapta de ea

* Fiti intotdeauna atenti la ceea ce nu
functioneaza vazut daca sunteti obosit;

* Nu folositi lame deteriorate sau deformate;
*Folositi doar panze de fierastrau recomandata
de catre constructor;

* Acordati atentie faptului ca alegerea panzei
de depinde de ceea ce materialul va fi taiat.

* prezentarea de material pentru a lama trebuie
sa fie facuta cu scopul propus de acest piston.
* Folositi lama reglabila si sa o ajusteze in
mod corespunzator;

* Folositi garda lama si corecta-l in pozitia
corecta;

* Nu fortati masina la locul de munca si in nici
un fel Apasa partea lama;

« Evitati supraincarcarea vazut;

* Nu incercati sa taie detaliu prea putin;

¢ Atunci cand ferastraul nu, in toate cazurile
sa se aplice forta excesiva de a conduce masi-
na, nu fortati procesul de productie;

« Pastrati un spatiu de lucru curat, lucru murd-
ar poate provoca leziuni.

Chiar daca masina este gestionata
corespunzator si pericole pot aparea, cum ar
fi:

« Riscul de daune cauzate de catre partea de-
scoperit de rotatie a vazut lama.

* Riscul de prejudiciul cauzat de descompu-
nere a piesei;

¢ Riscul de zgomot si praf;

* Risc de soc electric in cazul in care cablul de
alimentare nu este instalat corect.

Pentru a reduce impactul zgomotului din
functionarea de vazut, sa fie sigur de a utiliza
echipamentul individual de protectie pentru
protejarea auzului (ureche prize inclus in kit).
Timpul total de lucru fara zgomot EIP nu
trebuie sa depaseasca 4.8 ora pe schimb.
Asigurati-va ca aparatul este tinut intr-un loc
sigur. Se pastra intr-un loc uscat ferit de copii.
Repararea masinilor trebuie sa fie efectuata
de catre un tehnician calificat pentru a stabili
piese sau inlocuieste

3. Descriere

Masina electrica prezinta un dispozitiv
mecanic

Aparatul utilizeaza un motor asincron. Rotatie
a motorului la lama de taiere este transmis
prin curea.

Puterea este setat de la o singura faza de
protectie sursa de putere de curent alternativ
(de legare la pamant).

Conexiune electrica este prezentata in figura
1. Lista ansamblurilor principale si piese de
schimb, dupa cum se arata in figura 2, 3

4. De instalare si configurare

Cutit de sigurantd depinde de utilizarea
corecta si instalarea ca stabilirea la timp a
defectelor. Pregatirea masinii pentru lucru
trebuie sa fie urmata de urmatoarele proce-
duri:

* Despachetati aparatul si a partilor sale prin-
cipale;

* Asamblati piese;

* Pozitia de masini;

« Verificati si reglati aparatul;

* Porniti aparatul.

4.1 Despachetarea masinii si a partilor sale
principale

* Deschideti cutia si scoateti dispozitivul si
partile sale principale.

* Pentru a identifica partile componente ale
masinii utilizand Tabelul 4 si Figura 2, 3

» Toate suprafetele sunt acoperite cu unsoare
de protectie ar trebui sa stergeti cu o carpa
inmuiata in spirit alb si apoi uscate.

4.2 Adunarea si instalarea de piese principale
in ceea ce priveste compact al masinii noi,
acesta trebuie sa fie asamblate in modul de
pozitie de top cu un circular. Pentru a lu-
cra, aparatul trebuie sa fie instalate si lama.
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fim 2 13

Asezati partea principala a unei mase adecvat de
instrumente.

Foloseste 2 buc M6x16 Surub cu cap hexagonal,

2. M6 saibe mari, plate, 2 buc M6 suruburi
ingropate de mari dimensiuni pentru a asambla
partea 2 (in Ne 3) pentru partea principald 1. In
cele 3 suruburi nu pot fi stranse prea mult. (Fig. 1
surub este montat in pozitia A, B).

Foloseste 2 x ST 1,2 x 13 pasvatel pentru a
instala Partea 6 Partea 2 (Fig. 2).

Slabiti Partea 12, Partea 13 roti. Utilizati cablul
atasat, pentru a strange cablul, intoarce partea
din spate 13, partea fixa 12 (Fig. 3).

Folositi 3 x M6 x 16 surub cu cap hexagonal,
3 buc M6 saibe mari, plate, 3 buc M6 secrete
surubul pentru a asambla Partea 3 (cu nr 4),
partea principala 1. La punctul 4, surubul nu este
stréns prea mult. (fig. 1 suruburi sunt asamblate
n pozitia de ABC).

RAIDERE
o uan/ooial

Utilizati 4 buc suruburi M6 x16 cap hexagonal M6,
4 inele mari, plate, 4 suruburi M6 secrete pentru
a asambla o parte 4 (cu Ne 5) pentru partea
principala 1 surub in pozitia 5 nu poate fi stranse
prea mult (fig.5)

Utilizati M6 x 5 buc suruburi hexagonale M16
cap, 5 buc M6 ggolemi, saibe plate, 5 buc M6
secret de surub de asamblare partea 5 (cu Ne 6),
Partea 7 Partea 8, din partea principala 1. surub
in pozitia 6 nu pot fi stranse prea puternic (fig. 6).

Utilizarea de 9, 10, pentru a conecta partea 2, 3,
4, 5 (fig. 7), surubul nu este strans prea tare.

Utilizarea de 11 pentru a contacta portiune 9 8
(Fig. 8). In timpul utilizarii, 4 M6 x 16, 4 suruburi
M6 ggolemi, saibe plate, 4 suruburi M6 secrete.
Surub trebuie strans prea mult.
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Asamblarea parte 15 la partea din fata a corpului
principal 1. Acest proces este folosit, 2. M6 x 16
X 2 suruburi, saibe M6 mari, plate, 2 suruburi M6
(Fig. 9).

5]

fie¥

Partea 33 este intre saibe mari, plate, iar partea
principald. (fig. 10) suruburile trebuie stranse
prea mult.

fig. L0

Asamblati partea 15 pe partea dreapta a partii
principale 1. Acest proces este folosit, 2. M6 x 16
X 2 suruburi, saibe M6 mari, plate, 2 suruburi M6
(fig. 11). Suruburi nu ar trebui sa fie stranse prea
mult.

= Utilizati 4 buc suruburi M4 x 12, 4
M4 saibe plate de asamblare din partea 14 la
partea 13 (figura 12)

fig 12

RAIDER ik
Derrritmth

Utilizati 4 x M6 x 16 suruburi, buloane, 4 M6 M6 4
saibe plate de dimensiuni mari, pentru a asambla
Partea 16 la partea 4 si 5 (fig. 13). Suruburi nu ar
trebui sa fie stranse prea mult.

in Fig. 14 in pozitia A si B suruburile sunt stranse
ferm. Atunci cand suruburile in pozitia C si D
sunt stabilite, toate suruburile si piulitele pot fi la
acelasi nivel (fig. 14)

fig I4

Cu exceptia pozitiilor H si |, toate alte suruburi
de la pozitia de la A la pozitia G, trebuie sa fie
stranse (Fig. 15)

CVER ey

Stand masina, apoi ajustati Partea 17 Partea 16
de rezerva, astfel incat aproximativ 17 pentru a
ajunge la sol, folositi suruburi pentru a fixa (fig.
16)

fig 16
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21

4

Nu slabiti piulita A, si sa asambleze parte 18.
Reglati pozitia a lamei, masura de cifra, apoi
strangeti piulita pe surub A (fig. 17)

Coboréati lama, set de 19, apoi utilizati numarul 6
M6 x 16 suruburi pentru surubelnita cruce pentru
a se fixa (fig. 18)

Utilizati M6 x 25 suruburi pentru surubelnita
cruce, M6 piulita contra pentru a asambla o parte
a tarii 20 partea 18 (fig. 19).

Utilizarea de 21 pentru a conecta furtunul de la
partea de gaura 20 si o parte 14, si apoi fixati
piesa de la 21 la partea 7 (fig. 20).

Fig. 24

RAIDER =
ety

Foloseste 2 x M6 x 16, 2 x M6 ansambluri de nuci
aripa pentru Partea 23 la partea 24 (fig. 21)

Apasati de asamblare in slotul soferului, utilizeaza
2 x M6 x 30 suruburi cu cap semi-circular, 2 x M6
de nuci pe surub pentru a asambla in pozitia de
A si B. Strangeti suruburile si a stabiliza tara 24.
Slabiti piulita pe surub pentru a face tara, astfel ca
24 sa circule liber in driverul canal (fig. 22)

Foloseste 2 x M6 x 30 suruburi cu cap semi-
circular, 2. M6 saibe mari, plate, pentru a asambla
o parte 22 (fig. 23). Folosi{i aceeasi metoda
pentru a obtine o parte 24 de a circula liber in
driverul de canal

Foloseste 2 x M6 suruburi pentru a asigura
partea de 25 la partea a 3 (fig. 24).
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5. MODIFICARI lama

Slabiti suruburile si scoateti partea 20 (Fig. 29)
Utilizarea 2 x M6 x 16 surub cu cap hexagonal,
2 x M6 saibe mari, plate, 2 suruburi M6 secrete
pentru a monta pe o parte 26 partea 2 si partea 3
separat (fig. 25).

Slabiti suruburile si scoateti partea 19 (fig. 30)

Utilizati M8 x 45 surub cu cap hexagonal si piulita
M8 contra pentru a asambla o parte 27 si o parte
de la 28 la partea 26 (fig. 26).

Utilizati instrumentul desemnat 29, 30 Ila

Completeaza acum de asamblare a masinii (Fig. desurubati surubul de fixare a lamei (fig. 31).

27)

lig. 31

Masina se deplaseaza cu usurinta de la un loc in

altul (Fig. 28).
Scoateti partea discul 31 si 32

atunci puteti inlocui cu o lama noua (fig. 32).

Tig. &8
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6. Intretinerea si repararea

Pentru a mentine un fierastrau circular in
stare buna trebuie sa fie profilaxia periodice
lunare - fiecare dintre care include:

* externe de testare;

 Verificati cablurile electrice, prize si impa-
mantare;

« Verificati de securitate a masinii.

* Curatarea masinii.

O reparatie posibila a masinii trebuie sa fie
facuta numai de catre persoane fizice de spe-
cialitate.

7. Reguli pentru depozitare

Pastrati aparatul la o temperatura de plus 40
° C la minus 50 ° C, cu umiditate relativa mai
mica de 80% (la 20 ° C). Pentru a fi pastrate
mult timp la temperaturi de inghet, de caldura
masina inainte de utilizare.

n cazul in care aparatul va fi pastrat pentru o
lunga perioada de timp este nevoie de
curatare intensa a partilor corodate de masini
si colorarea lor cu un lubrifiant de protectie.

Avand in vedere masini de protectie a me-
diului, accesoriile si ambalajele trebuie sa
fie supuse unei prelucrari adecvate in ve-
derea reutilizarii continute in aceste materi-
ale. Pentru a facilita reciclarea componente
fabricate din materiale sintetice sunt marcate
corespunzator. Nu aruncati de masini in gu-
noi! In conformitate cu Directiva 2002/96/CE
privind sfarsitul termenului de dispozitive de
viata electrice si electronice, precum si stabil-
irea unei legi nationale gi masinile care nu pot
fi utilizate, trebuie sa fie colectate separat si
sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru
recuperarea acesta continea valoroase ma-
terii prime secundare.

s R Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala Sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektricnih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriS¢enju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odli¢na servisna mreza, s 36 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriSéenja pisStolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno
je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu prodate
drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “’Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi korisnik
upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.

Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

Od 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom ISO 9001:2008
sa sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektri¢nih, pneumatskih
i mehanickih instrumenata i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

parametar jedinica vrednost
modelu - RD-TS10
Napetost \ 230
Nazivna frekvenca Hz 50
Nominalna poraba Elektri¢ne energije w 2000
Stanja nedejavnosti min-! 2950
Dimenzije stola mm 800x550
Pre¢nik noza mm 315x30x36T
Dubina secenja mm 90
bevel podesavanje ° 0-45
Klasa zastite - |

1. Uklju€ivanje / iskljucivanje 9 . elektriéni motor

2. Paralelno Ograda 10 . skala

3. Zastitni poklopac diska 11 . Handle za podeSavanje ugla
4. Usisno crevo 12 . uglomer

5. Tabela 13 . skala

6. Sape 14 . Rucica Regulus . visina diska
7. ToCkovi 15 . Ru¢ka Regulus . Ugao secenja
8. Dugme za restart 16 . skala
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1. Opste informacije o masini

Kombinovana kruzna (u daljem tekstu -
masina) je dizajniran za secenje drveta,
aluminijuma i plastike (sa posebnim testere).

Masina je dizajnirana da obavlja sledece
poslove:
* poprec¢no secenje pod uglom;
* Secenje pod uglom;
* Pravo rezanje;
* Slozeni testere

Secenje u desktop modu
* uzduzni testerisanje;
* rezanje paralelno limiterom
* rezanje pod uglom
* Unakrsna
» Zajednicka ugao (sa navojem).
Snaga je skup od monofazni AC izvor sa
zastitnim (zemlja).
Masina je dizajnirana da radi u sledeé¢im
uslovima:

* temperatura vazduha je u opsegu od plus
5°C doplus40°C;
¢ Nadmorska visina do 1000 m;
* Relativha vlaznost ne bi trebalo da prelazi
80% na temperaturi od +20 ° C.
Sprovodenje kategorije zastite voda - bez
zastite od vode

Videla mora biti povezan sa izduvne ventilacije
ili izduvnih uredaj za uklanjanje cestica i
prasine. Minimum protok vazduha - 20 m / s.

2. Bezbednosna uputstva

OPREZ: Pre rada masina, molimo Vas da
pazljivo procitate. Morate se pridrzavati svih
zahteva ovog uputstva prilikom rada.

Zabranjena je:

* rad masSine pod uticajem kapljica i sprej, i
otvorenom prostoru tokom snegu i kisi;

* Ne ostavljajte masina povezan na mrezu bez
nadzora;

* Prenos masina za osobu koja ne moze da
radi;

* KoriSéenje masina za druge svrhe.

Masina bi trebalo da bude iskljuéena kada
iznenadnog kocenja (u sluéaju ometanja
pokretnih delova, itd) ..

Tokom pauze, prekida¢ mora biti pokriven.
Nazivna struja ne manje od 16 A.

Secenje mora biti iskljuéen iz mreze u
sledeé¢em slucaju:

e Kada menjate alat skupstine detalja i
kontrole;

* Kada se kre¢e masinu sa jednog mesta na
drugo;

* Tokom pauze ili posle posla je zavrSen;

* Za odrzavanje i ¢iS¢enje;

» Kada skidate piljevine

Nikada ne rade masina u sluéaju da jednu od
sledecih gresaka:

» Ostecenje utikaca ili kabl za struju;

* Ostecenje kola zemlju;

* pojava vidljivih miris zapaljene izolacije na
kablovima ili dim;

* Nepravilno funkcionisanje prekidaca;

* Pojava povecane buke i vibracija;

» Ostecenje ili pojave pukotine u delovima tela
limitera.

Kabl mora biti zasti¢en od slucajnih ostec¢enja
(pozeljno je da ga visi). Zabranjeno je da kabl
na kratko rastojanje do mesta sa prljave i
masne povrsine.

Kada radite na otvorenom prostoru treba
definisati i koristiti na odgovarajuci naéin u tu
svrhu produzni kabl.

Uvek proverite da li nema eksera ili druge
stvari zaglavljen u tretiraju materijala.

Pre povezivanja masine izvadite kljuceve i
podesSavanje da obriSete prostor za rad.

Ne nosite Siroko odelo veoma i nakita. Oni
mogu biti uhvaéeni pomeranjem masinskih
delova. U otvorenom prostoru preporucuje se
da nosite rukavice i cipele sa klizanje otporne
jezik patike. Nositi zastitne rukavice i kape.
Kvaliteta i bezbednosti, radnih delova alata
mora biti ostre i ¢iste. Zamena opreme da se
u skladu sa instrukcijama. Drzite masinu cist.

Dodatne mere bezbednosti:

¢ Drzite cisto radnom mestu;

* radno mesto treba da bude dobro osvetljen;
* Nemojte raditi u eksplozivnim ili hemijski
aktivnih Zivotne sredine;

* Ne dozvolite deci ili neovlaséenim licima da
budu prisutni u podrucju rada;

* Radite masina u stabilnom polozaju i
pokusaj da se postigne objekata koji su van
domasaja vas;

¢ Tokom rada, izbegavaju kontakt sa
utemeljena uredaja (npr., cevovoda, elektri¢ni
Sporeti, frizideri, itd.)

* Ne zadrzavati se u podrucju rada za secenje
ivical Stanite na levo ili desno od toga

* Budite pazljivi, pazite Sta ne funkcionise
videli ako ste umorni;

¢ Ne koristite ostecen ili deformisan nozevi;

» Koristite samo testere preporucuje od strane
proizvodaca;

¢ Obratite paznju na ¢€injenicu da je izbor noza
zavisi od toga Sta ¢e se materijal sece.

¢ podnoSenje materijala na se€ivo mora biti
napravljen sa namenom ovog klipa.

« Koristite podesiv noza i podesite ga pravilno;
« Koristite ¢uvar secivo i ispravi ga u ispravan
polozaj;

* Nemojte silom masinu na poslu i ni na koji
nacin pritiskom strana seciva;

* Izbegavajte preoptereéenja videla;

* Ne pokuSavajte da smanji malo detalja;

» Kada testerisanje, a ne u svim slucajevima
da primene prekomerne sile da vozi masinu,
ne sile procesa proizvodnje;

* Drzite cCist radni prostor, neuredne rad moze
da izazove povrede.

Cak i ako se masina ispravno upravlja i
opasnosti mogu nastati, kao Sto su:

* Rizik od ostecenja izazvanih otkrila deo
obrtnog testere.

* Opasnost od povrede usled razgradnje dela;
¢ Rizik od buke i prasine;

* Rizik od elektricnog udara, ako je kabl za
napajanje nije ispravno instaliran.

Da biste smanjili uticaj buke iz rada videli,
obavezno koristite licnu zastitnu opremu za
titu za sluh (EAR ¢epove ukljuéen u komplet).
Ukupno vreme rada bez zastitne opreme buke
ne treba da prelazi 4,8 sati u jednoj smeni.
Proverite da li je maSina se ¢uva na sigurnom
mestu. Cuvati ga na suvom mestu nedostupan
deci.

Opravka masina mora obaviti kvalifikovani
tehnicar za podesavanje ili zamena delova

3. Opis

Elektricnih masina predstavlja mehanicki
uredaj

Uredaj koristi asinhroni motor. Rotacija
motora na secenje se prenosi pojas.

Snaga se podesiti od monofaznog
naizmenicne struje zastitu izvora (uzemljenje).
Prikljuc¢ak za struju je prikazan na slici 1..
Spisak glavnih sklopova i delova, kao sto je
prikazano na slici 2, 3

4.. Instalacija i podesavanje

Bezbednost noz zavisi od pravilne upotrebe
i instalacije, kao blagovremeno fiksiranje
greSaka. Priprema masine za rad mora biti
pracen slede¢im procedurama:

* Raspakujte masinu i njegove glavne delove;
« Sklapanje delova;

¢ Pozicija masine;

e —h
0w oy o o)

* Proverite i podesite masine;
* Pocetak masine.

4.1 Raspakivanje masine i njene glavne delove
¢ Otvorite kutiju i uklonite uredaj i njegova
glavna dela.

* Da identifikuje komponente masinu koristeci
Tabela 4 i Slika 2, 3

¢ Sve povrSine su pokrivene sa zastitnim
masti treba obrisati sa krpom natopljenom u
belo duhu i zatim suse.

4.2 i video za montazu glavnih delova

Sto se tice kompaktnost nove masine, on
mora biti sastavljen u poziciju rezimu sa
kruznim vrhu. Na posao, masina mora biti
instaliran i noza.

4.2.1 Instaliranje noge (pic4)

* Postavite masinu na podu odbora dole.

* Postavite noge 23 (u kompletu) za desnu
nogu svakog kreveta se nalaze u zidovima
masine
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fig. 2 13

Postavite glavni deo odgovarajuée mase
instrumenata .

- Koristite 2 kom M6k16 vijak sa glavom

osmougaone , 2 . M6 velike , ravne podloske, 2
kom M6 velike mortise zavrtnji za montazu deo
2 (u Ne 3 ) za glavni deo 1. . U 3 vijka ne moze
biti previse zategnuti . ( sl. 1 Sraf se montira u
poziciji, B ) .

Koristi 2 k 1,2 k 13 SV pasvateli da instalirate deo
6deo2 (sl 2).

Olabavite Part 12, Part 13 rotirati . Koristite
prilozeni kabl , da poostri kabl , okrenite zadnju
deo 13,fiksnideo 12 (sl. 3) .

Koristi 3 k vijak M6 k 16 sa heksagonalnom glave,
3 kom M6 velike , ravne podloske , 3 komada
vijak M6 tajna da se okupe 3. deo ( sa br 4 )
na glavnom delu 1 . U tacki 4 ,Sraf nije previSe
zategnuti . ( sl. 1 Vijci su sklopljeni u poziciji ABC

).

RAIDER SRS
o uan/ooial

Koristite 4 kom k16 M6 vijka glave Sestougao ,
4 M6 velike, ravne podloske, Srafovi 4 M6 tajna
da se okupe 4. deo ( sa Ne 5 ) na glavhom 1.
deo Srafovima u poziciji 5 se ne moze previSe
zategnuti ( Fig.5)

Koristite M6 k 5 kom M16 Sestougao glavom , 5
komada M6 ggolemi , ravnih podloSke, 5 komada
vijak M6 tajna za montazu uéestvuje sa 5 (Ne 6 ),
deo 7, Part 8 od glavnog dela 1 . Sraf u poziciji 6
ne moze biti poostrena prejako ( sl. 6) .

Koriséenje 9, 10, povezivanje Part 2, 3,4, 5 ( sl.
7) ,Sraf nije poostren previse tesko .

Upotreba 11. do kontaktirate deo 9 8 ( sl. 8) .
Tokom upotrebe , 4 x 16 Srafa M6 , 4 M6 ggolemi
, ravne podloske, Srafovi 4 M6 tajna . Zavrtanj
treba da bude poostrena previse .
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Koristite 4 k M6 k 16 , 4 Srafa M6 zavrtnji, 4 M6
velike, ravne pgdloéke za montazu Part 16 na deo
45 (sl. 13) . Srafovi ne treba previSe zategnuti .

Okupimo deo 15 do ispred glavnog tela 1 . Ovaj
proces se koristi , 2 . M6 k 16 vijaka, M6 k 2 velike
, ravne podloske, navrtke M6 2 ( sl. 9) .

L]

fie. 9

a
:
1

12
Na slici . U poziciji 14i B Srafovi su évrsto zategnuti
. Kada su fiksirani su Srafovi u polozaju C i D , svi
zavrtnji i matice mogu bitina istom nivou ( sl. 14)

Deo 33 je izmedu velikih, ravnih podloske i glavnu
ulogu. ( SI. 10) Srafovi moraju biti zategnuti
previse .

Sa izuzetkom pozicija H i ja , svi ostali Srafovi sa
pozicijena poziciju G , mora biti poostrena (sl. 15)

Okupimo deo 15 na desnoj strani glavnog dela 1
. Ovaj proces se koristi , 2 . M6 k 16 vijaka, M6 k
2 velike , ravne podloske, navrtke M6 2 ( sl. 11) .
Srafovi ne treba previse zategnuti .

Postolje masine , a zatim podesite Deo 17 Part
16 na rezervne kopije , tako da oko 17 do terena,
koristite zavrtnje da postavite ( sl. 16)

Koristite 4 kom M4 k 12 vijaka , 4
M4 ravne podloske za skupstine Part 14 do 13
dela ( Slika 12)

fig- 18
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Ne oslobodite zavrtanj maticu , a montazu
ucestvuje 18 . Podesite polozaj noza ,mera na
slici, a zatim zategnite navrtku na zavrtnja( sl. 17)

Spustite noz , set 19, a zatim koristite broj 6 M6 k
16 vijaka za unakrsno Srafcigerom da ga poprave
(sl.18)

Koristite M6 k 25 vijaka za popreénu Srafcigerom
, M6 kontra navrtkom za montazu deo zemlje 20
Part 18 ('sl. 19) .

Upotreba 21. povezati crevo na rupe delu 20 i 14
dela , a zatim pri¢vrstite Part 21 do Part 7 (sl. 20)

Fig- 24

F L

IRAIDERSEY
Derrritmth

Koristi 2 k M6 k 16 , 2 k M6 krila orah sklopovi za
deo 23 do 24 dela ( sl. 21)

Pritisnite skupstinu u otvor za vozaca , koristi 2 k
M6 k 30 Vijci sa polukruznom glavom, 2 k M6 orah
na Srafovima za montazu u poloZajui B. Zategnite
Srafove i stabilizuje zemlju 24 . Olabavite navrtku
na Srafovima da napravi zemlju , tako da 24 da se
slobodno kreéu u kanalu vozaca ( sl. 22)

Koristi 2 k M6 k 30 Vijci sa polukruznom glavom
, 2 . M6 velike, ravne podloSske za montazu
ucestvuje 22 ( sl. 23) . Koristite isti metod da se
deo 24 da se slobodno kre¢u u kanalu vozaca

Koristi 2 k M6 vijka da obezbedi u¢eS¢e na 25
Part 3 ( sl. 24).
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LT AL

Koristi 2 k M6 k 16 zavrtanj sa glavom
osmougaone , 2 k M6 velikih, ravnih podloske, 2
zavrtnja M6 tajna da mount na delu 26 Part 2 Part
3 i odvojeno ( sl. 25) .

Koristite M8 k 45 vijak sa glavom i navrtkom
heksagonalnom M8 protivvrednosti za montazu
ucestvuje 27 i deo 28 do 26 dela (sl. 26) .

Sada zavrsi montazu masine ( Sl. 27)

Masina se pomera lako sa jednog mesta na drugo
(sl. 28).

" 49
RAIDER

5. . CHANGE secdivo

Odvrnite Srafove i uklonite Part 20 (sl. 29)

Odvrnite Srafove i skinite deo 19 ( sl. 30)

Koristite alatku odredila 29, 30 do Odvrnuti iverice
secivo (sl. 31) .

Fig. ¥l

Izvadite disk dela 31 i 32
onda mozete da zamenite sa novom Blade ( sl.
32).
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6. Odrzavanja i popravke

Za odrzavanje kruzne testere u dobrom stanju,
mora se periodicno mesecno profilaksa - od
kojih svaka obuhvata:

* Eksterni ispitivanja;

¢ Proverite elektricni kablovi, utika¢i i
uzemljenje;

* Proverite bezbednosti masina.

« Ciséenje masine.

Moguce popravku masina treba da se uradi
specijalizovanih pojedinaca.

7.. Pravila za skladistenje

Drzite masinu na temperaturi od plus 40 ° C do
minus 50 ° C, sa relativnom vlaznosti manje
od 80% (na 20 ° C). Za duge skladiStenje na
temperaturi ispod nule, toplote masina pre
upotrebe.

Ako masina ¢e se cuvati dugo je potrebno
temeljno ciS¢enje korodirale delove masina i
bojenje ih zastitnim mazivom.

N pogledu zastite zivotne sredine
masina, pribora i ambalaze treba
podvrgnuti odgovaraju¢e obrade za ponovnu
upotrebu sadrzane u ovim materijalima. Da bi
se olaksalo komponente reciklazu proizvodi
od sintetickih materijala u skladu sa tim
oznacena. Ne bacajte masine u smece! Prema
Direktivi 2002/96/EC na kraju zivotnog veka
elektricnih i  elektronskih  uredaja i
uspostavljanje nacionalnog prava i masine
koje se ne mogu koristiti, to mora biti
sakupljeni odvojeno i biti podvrgnuti
odgovarajuée obrade za oporavak sadrzanih u
njima vredne sekundarne sirovine.

SL P wa oy o)

Original navodila za uporabo
Dragi prijatelj,

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoda znamka elektriénih in pnevmatskih orodij -
RAIDER. S pravilno namestitvijo in delovanjem, RAIDER so varne in zanesljive opreme in delo z njimi
vam bo dala pravi uzitek. Za vaSe udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo 32 storitev po vsej drzavi.
Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji “Navodila za uporabo”.

V interesu vaSe varnosti in da se zagotovi njegovo pravilno uporabo, preberite ta navodila, vklju¢no
s priporodili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesrec, je pomembno, da
ta navodila, da ostanejo na voljo za poznej$o uporabo vsem, ki bodo uporabljali stroj. Ce si jo prodal
novemu lastniku “priro¢nik” je treba predloZiti skupaj z njim, da se novim uporabnikom, da se seznanijo
s varnostna navodila in navodila.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnika znamke RAIDER. Naslov podjetja
je Sofia 1231, Blvd “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg, www.euromasterbg.
com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s podrogja:
trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektri¢na, pnevmatska in elektri¢na orodja in okovja.
Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd, Anglija.

Pred uporabo vedno pozorno preberite navodila za uporabo elektricnih orodij.
Tako boste lazje razumeli uporabo vasega izdelka in se boste izognili nepotrebni nevarnosti. Ta
prirocnik z navodili shranite na varnem mestu za prihodnjo rabo.

TEHNICNI PODATKI

parametra merjenje vrednost
enota

modelu _ RD-TS10
napetost V 230
Nazivna frekvenca Hz 50
Nominalna poraba elektricne energije w 2000
Stanja nedejavnosti min-! 2950
Dimenzije mize mm 800x550
rezilo premer mm 315x30x36T
globina reza mm 90
Posevno prilagoditev ° 0-45
Zas¢itni razred - |

1. Vklop / izklop 9. elektri¢ni motor

2. vzporedno Ograja 10. lestvica

3. Zas¢itno pokrivalo iz diska 11. Roc€aj za prilagoditev kota

4. sesalna cev 12. Kotomer

5. namizni 13. lestvica

6. noge 14. Rocica Regul. ViSina diska

7. kolesa 15. Ravnajte Regul. rezanje kota

8. Gumb za ponovni zagon 16. lestvica
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1. Splosne informacije o stroju

Kombinirana Circular (v nadaljevanju - stroj)
je namenjen za razrez lesa, aluminija in
plastike (s posebno rezilo zage).

Stroj je namenjen za opravljanje naslednjih
dejavnosti:
V nacina namizja krozni
* Medsektorske kota;
* Rezanje kota;
* Z desno rezanje;
» Sestavljeni Saw
Cutting v na€inu namizju
 vzdolzno zaganje;
* rezanje vzporedno omejevalnik
* rezanje pod kotom
* Medsektorska
* Medsektorska kot (z navojem).
Moc¢ se dolo€i z enofazno napajanje AC z
zascitno (zemlja).
Stroj je zasnovan za delovanje v naslednjih
pogojev:
* zunanjega zraka, temperatura v obmocju
plus 5 ° C do plus 40 ° C;
* Nadmorska visina do 1000 m;
« relativna vlaznost ne sme presegati 80% pri
+20°C.
lzvajanje varstva voda kategorija - brez
zascite pred vodo

Zaga mora biti povezana z izpusno
prezraCevanje ali IzpuSna naprava za
odstranjevanje delcev in prahu. Minimalni
pretok zraka - 20 m / s.

2. Varnostna navodila

Opozorilo: Pred uporabo naprave, natanéno
preberite navodila. Ti morajo biti v skladu z
vsemi zahtevami iz tega priro¢nika pri delu.

Je prepovedano:

* delovanje stroja pod vplivom kapljice in
spray, in odprte povrsine v sneg ali dez;

* Ne pustite stroj priklju¢en na omrezje brez
nadzora;

» Transfer stroj za osebo, ki ne more delovati;
* z uporabo stroja za druge namene.

Stroj se izklopi, ko nenadoma ustavi (v
primeru motenje gibljivih delov, itd) ..

Med pavzo je treba, stikalo je treba zajeti.
Nazivni tok ni manjsa od 16 A.

Rezanje je treba odklopiti iz omrezja v
naslednjem primeru:

* Pri menjavi orodje za montazo podrobnosti
in nadzora;

* Ko se gibljejo stroj iz enega kraja v drugega;
*V ¢asu odmora ali po konéanem delu;

» Za vzdrzevanije in €iS€enje;

* Pri odstranjevanju zagovina

Nikoli ne uporabljajte stroja v primeru enega
od naslednjih napak:

* Poskodbe plug ali napajalni kabel;

* Poskodbe na tla krog;

« videz vidnih vonj kurjenje izolacije na kablih
in ne kaditi;

* nepravilno delovanje breaker;

* videz vecji hrup in vibracije;

* Poskodbe ali pojav razpok v delih telesa
limiter.

Kabel mora biti zasciten pred nakljucno
poskodbo (to je priporoéljivo, da to visi).
Prepovedano je, da kabel na kratke razdalje v
kraje z umazano in mastno povrsino.

Pri delu na odprtih obmocjih, je treba
opredeliti in primerno uporabljajo v ta namen
podaljSek.

Vedno poskrbite, da ne Zzebljev ali drugih
stvari, zaljubljen v obdelanih materialov.

Pred prikljucitvijo stroja odstranite kljuce in
tuning do praznega prostora za delo.

Ne nosite zelo ohlapna oblaéila in nakit.
Lahko se ujela s premikanjem strojnih delov.
V prostem obmocju, je priporocljivo nositi
rokavice in Cevlje z podplate odporen proti
zdrsom. Nositi zascitne rokavice in klobuki.
Kakovost in varnost, mora biti delovna deli
orodij ostra in ista. Zamenjava dodatki bila
izvedena v skladu z navodili. Naj stroj Cist.

Dodatni varnostni ukrepi:

* Poskrbite, da €isto na delovhem mestu;

* mora biti na delovhem mestu dobro
osvetljen;

* Ne uporabljajte v eksplozivnih ali kemiéno
aktivhem okolju;

* Ne dovolite, da otroci ali nepooblaséenim
osebam, katerih prisotnost na delovnem
podrocju;

* Med delovanjem stroja v stabilen polozaj
in poskusSajo doseci predmete, ki so izven
pridete;

e Med delovanjem, se izogibajte stiku
z ozemljeno napravami (npr. cevovodi,
elektri¢ni stedilniki, hladilniki, itd.)

* Ne zadrzujte se v delovnem obmocju samem
vrhu! Stand na levo ali desno od njega

* Bodite zbrani in pazite, kaj vam ne delujejo
videl, ¢e ste utrujeni;

* Ne  uporabljajte poskodovanih ali
deformirana rezila;

* Uporabljajte samo zage, ki ga priporoca
proizvajalec;

* Bodite pozorni na dejstvo, da je izbira rezila
je odvisno od materiala, se bo zmanjsal.

* predlozitev material rezila morajo biti z
namembnostjo tega bata.

* Uporabite prilagodljivim rezilom in ga
prilagodi pravilno;

* Uporabite Scitnik rezila in pravilno je v
pravilnem polozaju;

* Ne preobremenjujte naprave na delovhem
mestu in v nobenem primeru ne potisnite
rezilo strani;

¢ lzogibajte se preobremenitve videl;

¢ Ne poskusSajte zmanjsati tudi malo
podrobnosti;

* Pri zaganju, ne v vseh primerih, da premocno
za voznjo stroja, ne silijo v proizvodnem
procesu;

* Poskrbite, da cist delovni prostor, lahko
grdo delo povzroci poSkodbe.

Tudi e je stroj pravilno in da nevarnosti, ki
lahko nastanejo, kot so:

* Nevarnost Skode, ki jo je nekriti delez
sistema rotacije zage.

* Nevarnost telesnih poskodb, ki jih
povzrocajo razkroj kosa;

* Nevarnost hrupa in prahu;

* Nevarnost elektricnega udara, ¢e je napajalni
kabel ni pravilno namescen.

Da bi zmanjsali vpliv hrupa zaradi delovanja
videl, se prepricajte, da uporaba osebne
varovalne opreme za zascito sluha (uho
svecCke v kompletu).

Skupni ¢as dela brez hrupa PPE ne sme
preseci 4,8 ure na izmeno.

Prepricajte se, da je stroj hranijo na varnem
mestu. Shranjujte ga v suhem prostoru
nedostopne za otroke.

Popravila strojev in naprav je treba storiti s
kvalificirano tehnik nastaviti ali zamenjati dele

3. Opis

Elektricni stroj predstavlja mehansko napravo
Naprava uporablja asinhroni motor. Vrtenje
motorja se rezila se prenasa s pasom.

Moc je nastavljen od enofaznega elektricnega
omrezja zascito vira (ozemljitev).

Elektricni priklop je prikazano na sliki 1.
Seznam glavnih sklopov in delov, kot je
prikazano na sliki 2, 3

4. Namestitev in nastavitev

Varnostni noz odvisna od njene pravilne
uporabe in namestitve kot pravocasno
dolo¢itev napak. Priprava stroja za delo, mora
slediti naslednji postopki:

» Razpakirajte stroj in njegove glavne dele;

* Sestavite dele;

* Polozaj stroj;

« Preverite in prilagoditi strojft; — =

* Zazenite stroj.

4,1 Odpakiranje stroj in njegove glavne dele

¢ Odprite okno in odstranite napravo in
njegove glavne dele.

* Za identifikacijo sestavnih delov stroja z
uporabo Tabela 4 in Slika 2, 3

* Vse povrsine so prekrita z zas¢itno mastjo
obrisite s krpo, namoceno v beli Spirit in nato
posusi.

4,2 skupscine in montaza glavnih delov
Glede na kompaktnost novega stroja, ga je
treba sestaviti v nacinu polozaju s krozno top.
Ce zelite delati, mora biti stroj nameséen in
rezilo.

4.2.1 Namestitev noge (Pic4)

 Stroj postavite na tla z krovu navzdol.

* Postavite noge 23 (prilozen) na desno
stopalo vsake postelje, ki se nahajajo v
stenah stroja
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8 Namestite glavni del ustrezne mase instrumentov.

Uporabite vijak M6x16 2 kos z Sestkotne glave,
~~ 2.MB6 velike, ravne podiozke, 2 kos veliki Stavbna
klju ~ M6 vijaki za montazo dela 2 (v Ne 3) za
glavni del 1. V 3 vijakov ni mogoce priviti prevec.

; . (slika 1 vijak je names$cen v polozaju A, B).
N >
.-_:.-' — . ——

N

Uporaba 2 x ST 1,2 x 13 pasvateli za namestitev
dela 6. 2. del (slika 2).

fig 2 13

Sprostite del 12, 13. del vrti. Uporabite prilozen
kabel, poostriti kabel, nato zadnji del 13, fiksni del
12 (slika 3).

Uporabite 3 x M6 x 16 vijak s Sestkotne glave, 3

kom M6 velike, ravne podlozke, 3 kom M6 vijak
skrivnost zbrati del 3 (s $t 4), na glavni del 1. V
tocki 4 se vijak ne preve€ zaostrili. (slika 1 vijaki
so sestavljeni v polozaju ABC).

RAIDER
ety

Uporabite 4 kos M6 x16 vijake glave
Sesterokotnik, 4 M6 velike, ravne podlozke, 4
vijake M6 skrivnost zbrati del 4 (z Ne 5) na glavni
del 1 vijaka v polozaju, 5 se ne more priviti prevec
(slika 5)

Uporaba M6 x 5 kos M16 Sestrobi vijaki, 5 kosov,
ki M6 ggolemi ravne podlozke, 5 kosov M6 vijak
skrivnost, da zbere 5 del (z Ne 6), del 7, del 8
glavnega dela 1. vijak v polozaju 6 ni mogoce
priviti preve€ moc¢no (Slika 6).

Uporaba 9, 10, povezati del 2, 3, 4, 5 (sl. 7), se
vijak ne premo¢no napete.

Uporaba 11. v stik del 9 8 (slika 8). Med uporabo,
4 M6 x 16 vijaki, 4 M6 ggolemi, ravne podlozke,
4 vijaki M6 skrivnost.Vijak je treba priviti prevec.
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a
Zberite 15 del na sprednji del glavnega dela 1. Ta
postopek se uporablja, 2. M6 x 16 vijaki, 2 x M6
velike, ravne podlozke, 2 M6 vijaki (slika 9).
5 - | . T
C . a] 1
e "
fig 9 15

Del 33 je med velike, ravne podlozke in glavni
del. (slika 10), morajo biti vijaki priviti prevec.

Zberite 15 del na desni strani glavnega dela 1.
Ta postopek se uporablja, 2. M6 x 16 vijaki, 2 x
M6 velike, ravne podlozke, 2 M6 vijaki (slika 11).
Vijaki ne smemo priviti prevec.

Uporabite 4 kos M4 x 12 vijakov, 4
M4 ravne podlozke za montazo delu 14 do 13
dela (slika 12)

fig 12

RAIDER Y
ety

==

& Uporabite 4 x M6 x 16 vijakov, 4 M6 vijaki, 4 M6
velike, ravne podlozke za montazo, del 16 dela
4in 5 (slika 13). Vijaki ne smemo priviti prevec.

Na sliki. 14 v poloZaj A in B vijaki priviti trdno. Ko
so dolo¢ene vijake v polozaju C in D, se lahko vsi
vijaki in matice enaka raven (sl. 14)

Z izjemo stali§¢a H in |, vse druge vijake iz mesta
mora postaviti G, se strozZje (slika 15)

Pustite stroj, nato pa prilagodite 17. del delu 16
backup, tako da nekateri od 17 do sestop na tla,
uporabite vijake za nastavitev (slika 16)

fig. 16 &
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| Uporabite 2 x M6 x 16, 2 x M6 sklopi oreh krilo za
dela 23 do 24 dela (slika 21)

Ne popustite vijak matica, in zbiranje del 18.
Prilagodite polozaj rezila, merilo na sliki, nato
privijte matico na vijak (sl. 17)

Pritisnite na skups$¢ino v rezo za voznika,
uporabite 2 x M6 x 30 vijaki s polkrozno glavo, 2 x
M6 matico na vijak zbrati v polozZaju in B. Privijte
vijake in stabilizaciji drzave 24. Odvijte matico na
vijak, da bi drzavo, tako da od 24 do prostega
gibanja v kanalu voznika (slika 22)

Spustite rezila, sklop 19., nato pa $tevilko 6 M6
x 16 vijaki za navzkrizno izvijaem to popraviti
(slika 18)

Uporabite M6 x 25 vijakov za navzkrizno

izvijatem in M6 Matico zbrati del drzave 20 del : Uporabite 2 x M6 x 30 vijaki s polkrozno glavo, 2.

M6 velike, ravne podlozke za sestavljanje del 22

18 (slika 19).
(slika 23). Uporablja enako metodo, da bi dobili
77 del 24 do prostega gibanja v kanalu voznika
Uporabite 2 x M6 vijake za pritrditev dela na 25
Uporaba 21. prikljuéiti cev z luknjo del 20 in del = v Vo : dela 3 (slika 24).
14, nato pa pritrdite del 21 se dela 7 (slika 20). "il-_q...‘

Fig. 24
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5. SPREMEMBA rezilo

Odvijte vijake in odstranite 20. del (slika 29)

Uporaba 2 x M6 x 16 vijak s Sestkotne glave, 2
x M6 velike, ravne podlozke, vijaki M6 2 tajnih
za namestitev na delu 26 Del 2 in Del 3 posebej
(slika 25).

Odvijte vijake in odstranite s strani 19 (slika 30)

Uporaba M8 x 45 vijak s Sestkotne glave in
matico M8 boja zbrati del 27 in del 28 na strani
26 (slika 26).

Uporabite orodje imenovala 29, 30 do Odvijte
Zdaj dokonc¢anje montaze stroja (slika 27) vijak fiksiranje rezila (Slika 31).

lig. 31

Stroj premakne z lahkoto iz enega kraja v
drugega (slika 28).

Odstranite disk del 31 in 32

potem lahko zamenjate z novim rezilom (slika

32).

LT AL
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6. Vzdrzevanje in popravila

Da bi ohranili krozna zaga v dobrem stanju,
morajo biti redno mesecno profilakso - vsak,
ki vkljuuje:

* Zunanyji testiranje;

¢ Preverite elektricne kable, svecke in
ozemljitev;

* Preverite varnost stroja.

« Ciséenje stroja.

Mozno popravilo stroja treba oddati zgolj v
specializiranih posameznikov.

7. Pravila za shranjevanje

Naj stroju pri temperaturi plus 40 ° C do minus
50 ° C pri relativni vlaznosti manj kot 80% (pri
20 ° C). Za dolgo shranjevanje pri hudem
mrazu, toplote stroj pred uporabo.

Ce bo stroj hraniti je dolgo éasa potrebuje
temeljito ¢iScenje zarjavele deli strojev in jih
barvanje z zaséitno mazivo.

Okolje

Orodje transportiramo v krepki embalazi da
ga zavarujemo pred poskodbami. Vecino
embalaze je mogoce reciklirati zato jo odnesi
na zbiraliSce tak$nih odpadkov oz. v za to

namen'!en kontejner, da bo reciklirana.

Poskodovano ali neuporabno
elektricno napravo odnesite na mesto,
pristojno za reciklazo tovrstnega materiala.

EL MPWTATUTIO OBNYIWV XPHONS
AyatrnTé @ile,

JuyxapnTthpia yia Tnv ayopd evog UNXavAUaTog atrd TIG TaXUTEPA QVATITUOCOUEVN HAPKA NAEKTPIKWV
Kar Tremeopévou aépa epyoAeia - RAIDER. Me tn owoTh eykatdoTtaon kai Asimoupyia, RAIDER
gival ao@aAn kai agiémoTa UAIKA Kal TIG epyaacieg padi Toug Ba gag dwael TTpayuaTiky xapd. MNa tn
dieukdAuveor) oag, ayoyn eEuTTNEETNON Kail dnuioupynoel éva dikTuo atrd 32 uttnpeaieg o OAn Tn Xwpa.
Mpiv xpNOIYOTTOIRCETE QUTO TO UNXAvNUA, SIaBACTE TTPOTEKTIKA TO TPEXOV «Eyxeipidio Odnyiwv».
Mpog 10 CUPPEPOV TNG ACPAAEIGG TAG Kal yia va Eaa@aAIaTEl N 0pBr xpron Tou, dIaBAOTE TIPOCEKTIKA
auTéG TIG 0dnyieg, KABWG Kal TIG UCTACEIG KAl TIG TIPOEIBOTTOINCEIG TOUG. Ma TNV aTTOQUYT TTEPITTWV
AaBwyv kai atuxnudTtwy, gival onuavTiko 6Tl auTéG ol 0dnyieg va TTapapeivouv d1aBéoipa yia JEAAOVTIKN
avagopd oe 6Aoug 6ooug Ba xpnoipoTToiolv To unxavnua. Av To TTOUANOEl O€ €vav VEO IBIOKTATN
“eyxeIpidlo xpriong” mpémel va utroANBoUv padi ye autd va EMTPEWEI OTOUG VEOUG XPrOTEG va
€€oIKEIWOOUV PE TIG 00NYieg ao@aAgiag Kal Aeiroupyiag.

“Euromaster Import Export” Ltd €ival avTiipoowTTog Kai o 1810KTHTNG Tou KataokeuaoTr Tou RAIDER
euTTOopIKG oAua. AiglBuvan Tng eTaipeiag eival n Zégia 1231, blvd “Lom Road” 246, TnA. 02 934 33 33
934 10 10, www.raider.bg? Www.euromasterbg.com? E-mail: info @ euromasterbg. com.

A6 10 2006 n eTaipeia eioAyaye éva oloTnua diaxeipiong ToidtnTag ISO 9001:2008 mioToTrOiNON
JE TO TTEdIO EQAPUOYNG: EUTTOPIA, E1I0aywyr, EEaywyr] Kal TNV €EUTTNEETNON TWV ETTAYYEAUATIKWY Kal
XOUTTI NAEKTPIKA, TIVEUUOTIKA Kai Tn SUvaun epyaAgiwv Kai a1dnpikwv. To ToToToINTIKG €kO0BNKE atrd
Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

TTOPAMETPO p:;sggg agia
HovTéAO - RD-TS10
TGON \Y 230
OVOUAOTIKA GUXVOTNTA Hz 50
OvopaoTikA KatavaAwaon pelpaTog w 2000
Adpaviig min-! 2950
AlaoTACEIG TOU TTiVAKQ mm 800x550
BIGUETPOG AeTTidOG mm 315x30x36T
BaBog kotTAg mm 90
pUBUIoN POATOOKOTTAG ° 0-45
KAGon TTpooTaCiag - |

1. Evepyorroinon / atmrevepyotroinon 9. HAekTpoKkIvnTpag

2. MapaAAnAa ®pdxtng 10. KAipaka

3. MNpooTaTteuTikd KGAuppa Tou SioKou 11. AaBn yia pUBuion TNG ywviag

4. cwAiva avappoéPnong 12. yoipoyvwuoévio

5. Tpatéd) 13. KAipaka

6. Modia 14. MoxA6g BaaiAioko. Uyog Tou diokou

7. ZAv1eg 15. XeipioTeite BaolAioko. ywviag

8. KoupTri yia eTTavekkivnon 16. KAipaka
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1. Fevikég TTANpOPOpPiEG TNG HNXAVAG

H ouvduaouévn PaAtcorrpiovo kai Bench Saw
(oT0 £§AG - pNXAVNUQ) TToU £XEl OXEDINOTEI VIO
TNV Komn §UAou, aAoupiviou Kal TTAOCTIKWV
(y1a e181kég TTpIOVOAQpA).

Machine gival oxediaopdévo yia va eKTEAEI TIg
ak6Aoubeg epyaaieg:
210 QaATOOTTpiovo AgiToupyia
* Op1govTia ywvia?
* mepikoTrég Bevel?
* repikorég Mitre?
* pI6vioua Z0vOeTa (UE PAATOO Kal HiTPA)
Mpiéviopa oTn AsiToupyia Tayko
* Katd pnkog Kotmrig?

* Kard pfikog Trplovioparog, He rapdaAAnAn
@paxTn
* Katd uAKOG TTpIoVioOMATOG, HE YwVia
* Opi1govTia
* Op1govTia ywvia (uE @AATOO).
To éBAemre TNV 10XU PBpiokeTalr amd
HovVo@aOIK6 TNy eVOAAAOOOHEVOU PEUMATOG
ME TTPOOTATEUTIKO (YEiwon) cUppa. HAeKTPIKO
peUpa amwé GAAn mnyn, oupewva pe GOST
13109 -97, wnNyAg nAekTpIKOU pPEeUPATOG
TPETTEI VO TTPOCTATEUETAI, £XEI OPICTEI YIA TV
€icodo pevparog 16A.
Machine éxe1 oxediaoTei yia va AsiToupyei o€
ak6Aoubeg TrpolTroBéoeig:

* H Beppokpacia Tou aépa KUPaiveTal atré
ouv5°C éwg+40°C?
* 'Yyog MTAvw Omé TNV EMQPAVEID Tng
8dAacoag péxpr 1000 m?
* ZXETIKA vypaoia TTou Sev utrepfaiverl To 80%
oToug +20 ° C.
EkTéAEOn WG avd KaTnyopia TpooTaciag Twv
uSdaTwy - eV UTTAPXEI TTPOCTAC A AT TO VEPO

Saw 0a mpémel va ocuvdéoete To oUCTHHA
e§agpiopou A SidTagn Tou cwARvVa e§aywyng
Yl vd a@QoIpEéCETE MAPKEG Kal okévn. H
€AAXI0TN pon Tou aépa gival 20 m / s.

2. Odnyieg acpaAeiog

Mpoooxn: Mpiv TN AgiToupyia TOU
pnxaviparog, OlafdoTe TO  gyxeIpidio
TPOCEKTIKA. Oa TTPETTEI VA CUUHOPPWVOVTAI
HE OAEG TIG ATTAITACEIG AUTOU TOU £yXEIpIdiou
orTav AgiIToupyei.

Forbidden:

¢ AgitoupyoUv pnxdvnua KATw amdé Tnv
EMIOPAC TWV OTAYOVWV Kol OTrpél, Kabwg
KOl TOUG aVOIXTOUG XWPOUG KATA Tn SIdpKEId
X16vi1 ) Bpoxn?

e MNa va aprRoeTe éva TPIGVI TTOU ouvdEovTal
ME To NAEKTPIKO BiKTUO, XWPIig TNV ETTOTITEIO?

¢ Metag@opd pnxav o€ éva TPOCWITO TToU
aduvarei va To AsiIToupynoei?

* XpON MNXOVAHOTOG Yia GAAoug OKOTToUG.
To pnxavnua mwpérmel va offvel 6tav {a@vikda
oTapaTd (O€ TEPITTTWON TapeUBOAWV aTrd
KIVOUHEVA PEPN, KATT.).

Kard tn didpkela piag madong, o SIakOTTNG
TPETTEI VO KOAUQBOUV.

Ma va amoTpéWeTe TRV QUTOHATN AO@AAEIa
ao@dAela TG MNxavAg, n  AsiToupyia
OVOHOOTIKO peUpa dev eival HIKPOTEPN ATTO
16 A.

Saw mpérrel va ammoouvdedei amrd 1o KaAwdio
peUUOTOG:

e OTavV QVTIKATOOTAOETE TO gpyaAgio, Tnv
EYKATAOTACT QWTICTIKWYV Kal TTPOCapPHOYR?

* Kard Tn Sievépyeia TG UnXavig amo Tn pia
ToTrofegia oTnV AAAN?

* Kara tn didpkela piag madong A META Tn
douAeld €xel TeEAEIWOEI?

e Ma Tn ouvthRpnon?

* OTav aQaipeiTe TO TPIOVISI

Moté un xpnoiyoTrolgiTe TO PNXAvnua o€
TEPITITWON EPPAVIONG EVOG aTTd Ta aKOAouBa
o@AaApara:

* Znuiég amrd Buopa N NAEKTPIKG KaAwdIo?

* BAGBn oT1o KUKAWPA YeEiwoNng?

* H gpgpdvion mou amodeikviouv pupwdid Tng
ammopévwaong Kaiyovrail i Katmvigouv?

* AKOTAAANAN épyo Tou auTOHATOU SIOKOTITN?
* H epgpavion tng otnv adénon Tou Bopufou, n
KoudouvioTpa, Sovioeig?

* BAABN A TNV gu@AvVION TWV PWYHWV OTA
HEPN TOU CWHATOG, EVav PPAKTN.

To KaAwdIo Ba TTPETTeEl va TTPOCTATEUETAI ATTO
Tuxaio BAABn (ouvioTdral va To KAEioEIg).
ATTayopeUETAl VA TOTTOBETAOETE TO KAAWSIO
KOVTIVI] Oa1roéoTOon HE Ta BPWHIKA KAl Td
NiITTapd emmiQAveia.

Kartd Tnv epyogia pE TIG AVOIKTEG TTEPIOXEG,
Hévo éva koBopiopévo kal  KATAAANAng
OAMAVONG KAAWSIO TTPOEKTAONG TIPETTEI VO
XpnoipotroioUvTal.

Mdavra olyoupeuTeite OTI Bev  UTTAPYXOUV
Kap@id 1 dAAa TrpdypoTa KOAAROEl OTa
eme§EPYAOTHEVA UAIKG.

Mpiv TNV gkKivnon Tng pnxavng Béoel pakpid
Ta KA&I®1d Kal Ta gpyaAsia pUuBuiIong yia va
KOTAPYNOETE TO XWPO EPYATIAG.

Mn @opdte TOAU @aApdid pouxa Kai
Kooufuata. MropoUv va cuAAn@Bolv atré Ta
KIvoUpeva pépn Tou pnxaviparog. Kard tnv
EPYOCia Og MIA OVOIKTH TTEPIOXN OUVICTATAI
@opoUV ydvTia Kal va gival avTioAiodnTikn
utrodRpaTta. Na popdTe TTPOCTATEUTIKA YUAAIG
Kol KAAUppOTa KEQAARG.

Ma Tnv moI16TNTA KOI TRV ao@aAn AsiToupyia,

TNV KOT HEPOG TWV EPYOAEiwv gpyaciag
TPEMEl va  €ival KOPTEPA Kal KaBapd.
MNa va avTIKOTOOTAOETE TA E€SaPTApATA
OUMHOPPWVOVTAl HE TIG 0dnyieg. AlaTnpeite
TO pnXdavnua Kadapo.

MpoéoBeTa péTpa ac@aleiag:

* KpatnoTe éva kaBapod xwpo epyaciag?
* OTO XWPO €pydAciag TPEITEl va QuTIZETAI
KOAG?
e 3ev Aaitoupyoluv o€ TepIfaAlovTa e
EKPNKTIKA | XNMIKA EVEPYO pECO?
e Mnv oaeivete Ta TdId KAl pn
efouoiodoTnuéva dropa va upeEivouv oTnv
EMPAvEIN Epyaoiag?
e Yuvepyaoia PE TO pnxAavnupa dlatnpei pia
oT1abepn Béon kal va pnv TpooTradoouv va
KataARgouv o€ aVTIKEIJEVA TTOU Eival HakpIa?
* Katd Tn A&iToupyia, amroQUYETE TNV ETTAPN UE
YEIWHEVEG CUOKEUEG (TT.X. aywyoi, NAEKTPIKEG
Koudliveg, yuyeia, KAT)?
* Mnv OTéKEOTE OTNV TEPIOXN EPYACTiag Tou
€ide-Aemida!l Oéon cag TPoOg TA GPICTEPA N
mpog Ta 3&81d Ao 10

* 'EXETE TO VOU OOG, VO BEITE TI KAVETE, OEV
AeiToupyoUv éva Tp16VI, av KOUPAOUEVOG?
e Mnv XpnOIUOTIOIEITE KOTECTPAUMEVO N
TTaPOHOPPWHEVO AETTidEG?
* Xpnoipotroicite poOvo €ide-Giokoug TTOU
OUVIGTWVTAI OTT0 TOV KATAOOKEUOOTH ?
* AWOTE TTPOOOXN OTO YEYOVOG OTI N €TMIAOYN
TwV Aemidwv efaptrdral amwd 10 TI UAIKO Ba
TIPETTEI VA AVTIPHETWTTIOVTAI.
* Méfovrag 10 UAIKO KATW o1rd TO TIPIOVI-
AeTrida, HOXAS TTPETTEI VO XPNOIMOTTOINOEI.
* Xpnoipotroijorte 1o AEFXOX THXZ OAHMHZHZ
Haxaipl Kal va puBpiceTe cwoTa?
e XpnoiyomoioTe TO TAVW Agmidag Tou
mpiovioU Kol va TTpocappooel Tn B€on Tng,
owoTa?
* Mnv mE&JeTe TO unXAvnua Katd Tn AeiToupyia,
KOl O KAOE TTEPITITWON VO PNV TTAPEl HIa
TTAEUpIK wONnon oTn Aemida?
* ATTOQUYETE TNV UTTEPPOPTWOT TOU EidE?
e Mnv E€mIXEIPAOETE VA KOTEI TTOAU MIKPO
KOUUATI Epyaciag?
* Katd 1o TrpI6viopa, o€ KABE TTEPITTTWON Va
unv ookeite utrepBoAikny d0vaun va odnyei
HnxavR, dev 10XUEl N S1081Kagia KATOOKEUNG?
* Kpatnote éva kaBapd Xwpo gpyaoioag, n
avarapayxrn OTo XWPEO EPYOOiag MITOPEI va
TTPOKAAETEI TPAUUATICUOUG.

AKOuN Kal av To unxdvnua AgIToupyei owoTd,
MTTOPEi va UTTAPXEl N TTAPAKATW KIVEUVOUGg
TTou Aapfdvouv xwpa, 6TTwG:

* O KivOuvog TPAUNOTIOHOU A1Td OKAAUTITA

HEPN TOU TrEPICTPEPOHEVN AETTIDA TIPIOVIOU.

¢ O Kivduvog TwV TUNUATWV avdAuong Tng
{nuiag To KopuaT?

* O KivBuvog atré 1o 86pufo kail Tn okévn?

* Kivduvog nAekrpomAnéiag, €dv 6xi, yia Tov
NAEKTPIKO KOAWSI0 CWOTA.

looduvaun nXnTikl OoTAlun TAnpoi TIg
amaiToelg Tou GOST 12.4.051-87, va
mpooBiéoeTe £wg kai 89 dB (A).

Ma Tn peiwon Twv EMMTTWOEWYV Tou BopuBou
ammd 10 £€pyo TOU TrpIovioU, BePRaiwOeiTe OTI
XPNOIUOTTOIEITE OATOMIKAG TTPOCTACIOG TNG
aKONG (wToOOTTiIdA TTOpPEXETAI).

O ouvoAikOg XpOvog AcgiToupyiog Xwpig
06puBo MAI dev rpémrel va utrepPaivel Tig 4,8
wpeg ava Bapdia.

BeBaiwBeite 611 n amwobikeuon pnxdvnuo pe
ao@dAeia. PpovTioTe va gival o€ {npod pEPOg
Kol MOKPIA a1ro Traudid.

Etmiokeul Tou pnxaviparog Ba Trpémel va
YiveTon a1 £E€IBIKEUPEVO TEXVIKO UE TRV OTTOIO
opidovtal A avTIKATAOTAOEI To AVTAAAGKTIKA

3. Neprypaen

H punxavl Trapoucidder pia  nNAEKTPIKA
MNXAVIK CUOKEUR

H povdda xpnoigotrolei évav aouyxpovo
KivnTApa. [lepioTpo®ry TOU KIVNTAPA OTNH
Aemida KOTTAG €XEl TTeEPAOEl pEOO OO pHIA
METASOON IMAVTA.

‘EBAemre TNV 10XU TiOETON OTTO TO HOVOPATIKO
mnyn eVvOAAOOGTOHEVOU pevpaATOg ME
TTPOCTATEUTIKO (YEiwon) ouppa.

HAekTpIK oUvdeon gpgavifeTal otnv Eikéva
1. AioTa TwV PEYAAWV OUYKPOTNHATWYV Kal
€£8apTNUATWY, OTTWG PAIVETAI OTNV EIK. 2, 3

4. ZuvappoAoynon Kai pUBuion

Xwpig TpofAfuara Aemrida e§aprdral amwod TRV
opBn xprion kai T Bepartreia ka1 TNV £ykaipn
eAAeiyeig kabBopiopd. Kard tn didpkeia Tng
TTPOETOINAGIAG TOU UNXAVAMATOG Yid Tn
AsiToupyia Tou TIG aKOAouBeg Biadikaoigg
TPETTEI va akoAouBnBouv:

* BydATe TO pnxdvnua Kai Ta Bacikd pépn Tou?
* ZuvappoAOynon TwV £§apTNHATWV

* PuBpuioTe 10 pnxdvnpa?

* 'EAgyxog kai pUBuION TNG MNXAVAG

* ZEKIVAOTE TO UnXAavnua.

4.1 Amoouokeuacia pnxav Kai Ta Bacikd
uépn

¢ AvoifTe TO KOUTI Kal OTTOOUVSECTE TO
HNXAavnua Kai Ta Booika pépn TnG.
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TotroBeTAOTE TO KUPIO PEPOG TNG KATAAANANG
padog Twv YEoWV.

- XpnoiyotroioTe 21ep M6x16 Bida e £€aywvIKn
KEPAAR, 2. M6 peydAeg, emiredeg podéAeg, 2
TEY MEYAAEG Bideg M6 mortise va CUYKEVTPWOEI
Mépog 2 (oe Ne 3) yia 1o KUpio pépog 1. 2mig 3
Bideg dev pmopei va o@ixTei TTapa TTOAU. (Eik. 1
Bida ToTroBeTeiTON OTN Bé0n A, B).

Xprion 2x 1,2 x ST 13 pasvateli va eykataoTrioeTe
TO Pépog 6 pépog 2 (Eik. 2).

XaAapwaTe Mépog 12, Mépog 13 TrepIoTPEPETal.
XpPNOILOTIOINOTE TO GUVOBEUTIKO KAAWDIO, yia va
oiteTe TO KAAWDIO, YupioTE TO TTiIoW PéPOg 13, TO
o1aBepd TUAMa 12 (eIk. 3).

Xpron 3 x 16 x M6 Bida pe eCaywvikA KEQaAn, 3
Tepdyia M6 peydheg, emtiredeg podéAeg, 3 Tepdyia
M6 Bida puoTiké yia va ouykevipwoel Mépog 3
(ve ap. 4) yia To KUpIo pépog 1. 1o onueio 4,
n Bida dev oixTei Tapa TOAU. (Eik. 1 Or Bideg
ouvappoAoyouvTal otn Béon Tou ABC).

RAIDER

o woa g ool

Xpnoiyotroiiote 4 tepy M6 x16 Bideg e§aywvikng
KEPOANG, 4 M6 peydAeg, emiedeg podéAeg, 4
Bideg M6 puUOTIKG yia VO CUYKEVTPWOEl péPOG 4
(Me Ne 5) ue 1o KUpIo péPOG 1 Bida oTn Béon 5 dev
pTTopei va o@ixTei TTapa oAU (Eik. 5)

XpnaoiyotroinoTte M6 x 5 Tep M16 Bideg e€aywvikng
KEPAANG, 5 Tepy M6 ggolemi, emriredeg podéAeg, 5
TeEW M6 Bida HUOTIKG yIa VO CUYKEVTPWOEI HEPOG
5 (pe Ne 6), Mépog 7, Mépog 8 Tou KUpIo PEPOG
1. Bida oTtn B€on 6, dev PTTOPEl va o@IXTE TTAPQ
TOoAU évTova (Eik. 6).

Xprion 9, 10, yia va cuvdeBeite pépog 2, 3, 4, 5
(EIk. 7), n Bida dev o@ixTei TTAPa TTOAU GKANPA.

Xprion Twv 11 va ETMIKOIVWVACETE PE TO TUAUO
9 8 (Ek. 8). Kard tn didpkela g xpriong, 4 M6
x 16 Bideg, 4 M6 ggolemi, emiTredeg podéheg, 4
Bideg M6 pucoTikd. H Bida Trpétrel va o@ixTei TTapa
TTOAU.
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fig 12
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>uvappohoynote 10 pépog 15 OTO PTTPOCTIVO
ué€pog Tou Kuplou owpatog 1. Autr n diadikaaia
xpnoipotroigital, 2. M6 x 16 Bideg, 2 x M6 peydaAeg,
eTiTTEdEG POOEAEG, 2 Bideg M6 (EIk. 9).

Mépog 33 eival petagl Twv peyGAwv, emitTedn
PodEAEG Kal To KUpIo pépag. (EIK. 10) Bideg TrpéTTel
va o@iyyovTal TTOAU.

ZUYKEVTPWOTE TO PEPOG 15 oTn de€id TTAEUpd Tou
KUplo pépog 1. AutA n diadikaaia xpnoiyoTroigiTal,
2. M6 x 16 Bideg, 2 x M6 peydAeg, emiTedeg
podéheg, 2 Bideg M6 (Eik. 11). Bideg dev mrpéTrel
va guo@iyyetal TTépa TToAU.

Xpnoiyotroinote 4 ey M4 x 12 Bideg, 4
M4 eriTredn podEAEG yia Tn guvapuoAdynon Tou
Mépoug 14 éwg pépog 13 (oxAua 12)

fig 18

RAIDER N
ety

Xpnoiyotroiote 4 x M6 x 16 Bideg, pTTOUAGVIa
M6 4, 4 M6 peydheg, emiTedeg podéAeg va
ouykevTpwBouv Mépog 16 Tou Mépoug 4 kai 5
(Eix. 13). Bideg dev TpéTTel va cuaiyyeTal TTapa
TTOAU.

210 ZxNAua. 14 otn Béon A kai B Bideg eiva
opiypéva otabepd. Otav kabBopilovral ol Bideg
oTtn Béon I ka1 A, 6Aeg o1 Bideg Kkal Ta Kapudia
pTTOpPOUV Va gival aTo idIo eTriTredo (€IK. 14)

Me tnv e€aipeon Twv Béoewv H kai |, 6Aa Ta
GAAa Bideg atrd Tn Béon A otn Béon I, TpéTTel va
evioxuBouv (Eik. 15)

ToTroBeTOTE TO PNXAVNMA, TOTE pubpioTe TO
Mépog 17 Mépog 16 Tou backup, éto1 TTepitrou 17
yla va @Tdoel oTo £60¢Oog, XPNOIMOTIOINOTE Bideg
yia va pubpioete (Eik. 16)
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Mnv xaAhapwote Tn Bida mTagiuad A, kai va
OUYKeVTpWVYouv pépog 18. PuBpiote Tn Béon Tng
AETTidAG, TO PETPO TOU OXAMATOG, OTN CUVEXEID
ogigte To Tagiuad atnv Bida A (Eik. 17)

XapnAwoTe TN Aemida, Tou amod 19, TOTE
xpnoipotroiote Tov apiBud 6 M6 x 16 Bideg
aTaupoU katoafidl yia va 1o diopbwow (Eik. 18)

Xpnoiyotroiate Ta M6 x 25 Bideg yia katoafidl
oTaupog, M6 avTITTEPIKOXAIO VO GUYKEVTPWOEI
pépog TNG xwpag 20 Mépog 18 (Eik. 19).

Xprion Twv 21 yia va ouvOéoeTe TOV EUKAUTITO
owAAva oTo TUAPA TpUTa 20 Kal THAMa 14, Kai
oTn ouvéxela agigte Mépog 21 Mépog 7 (eik. 20).

Fig- 24
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Xprion 2 x M6 x 16, 2 x M6 ouveAeloeig Kapudi
TITEPUYA YIa TO PEPOG 23 kal pépog 24 (Eik. 21)

Méote 1O OUYKPOTNUO OTNV UTTOBOXI TOU
odnyou, xpnoiyotroinoTte 2 x M6 x 30 Bideg e
NUIKUKAIKA KEQAAI, 2 x M6 Tagipadl tng Bidag
va ouykevipwBouv otn Béon Tng A kai B. ZoigTe
TIG Bideg ka1 TN oTABEPOTIOINGN TNG XWPAG 24.
XaAapwoTe 10 TTagiuadl otnv Bida yia va Kdvouv
N XWPQa, £T01 WOTE 24 va KUKAOPopoUv eAeUBepa
aTov 0dnyo6 kavahi (Eik. 22)

Xpron 2 x M6 x 30 Bideg pe NUIKUKAIKF KEQAAI, 2.
M6 peyaAeg, emmiTedeg PODEAEG VO OUYKEVTPWIOEI
pépog 22 (Eik. 23). Xpnoiyotroinote nv idia
péEBodO yia va Tapel pEPOg 24 va KUKAOPOPOoUV
eAelBepa 01O KAVAAI TOu 0dnyou

Xprion 2 x M6 Bideg yia va acpalioeTe TO TUAMA
25 tou Mépoug 3 (Eik. 24).
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Xprion 2 x M6 x 16 Bida pe egaywvikn KePaAR,
2 x M6 peydAeg, emiredeg podéheg, 2 Bideg M6
HuoTIKG yia va ToTToBeToeTe O€ éva Mépog 26
Mépog 2 kal Mépog 3 xwpioTd (Eik. 25).

Xpnoiyotroinote M8 x 45 Bida pe egdywvo
KEPAAI kal Tragiuad M8 oe avtiBeon pe TN
ouvappoAdynaon uépog 27 kal PEPOG 28 £wg
uépog 26 (Eik. 26).

Twpa oAokAnpwaoel TN ouvapuoAdynon Tou
unxavApatog (Eik. 27)

H pnxavn kiveital elkoAa atd 10 éva HEPOG aTO
AaAo (Eik. 28).

LT AL

RAIDERSEE
fiFo ¥ ooal

5. AAAATH AeTrida

XahapwoTe TIG Bideg kal apalpéoTe To TURpa 20
(Eix. 29)

XahapwoTe TIG BideG kal agpalpéoTe To TURpa 19
(Eix. 30)

XpnoidoTrolinoTe To epyaAeio éxel oploTei 29, 30,
gePidwoTe T Bida oTepéwong Tng Aetidag (EIk.
31).

Fig. ¥l

Ag@aipéoTe 1o TUAMA Tou diokou 31 kai 32
o TOTE WTTOPEITE VA QVTIKATOOTACETE PE Mia VEQ
Aemrida (Eik. 32).

]



74  www.raider.bg

6. ZuvTApPNON Kal ETIOKEUN

Mpokeipévou va Odlatnpndei n Aemida oe
OUVEX ETIOKEUR KOl TEXVIKA gpyacia
E€TOINOTNTA, TNV AKOAOUBN TEXVIKN UTTNPECia
HAva Ba Trpétrel va mTpayuaromoindei - ETO.
ETO - Zuvtpnon ka0e Bdpdia epIAappaver:
* E§wrepikn g§éraon?

* EAéy&TE Ta NAEKTPIKG KOAWSIA, BUoHaATA Kal
yeiwon?

* EAéygre TNV TTApoOUCTia TNG PPOUPAG.

* KaBapiopog (Tpiwipo) To unxdvnua.
Etmiokeuég Trpidvia TPEMEl va YiveTal Ao
e§eIdikeupéva dropa

Kard Ttnv dmown Tng TePIBAAAOVTIKAG
TMPOOTACIOG  HNXAVNMATWY, €§apTNHATWV
Kal TnGg OuoKeuaociag Oa Tpémel  va
utrofBdAAovTal o€ KatdAAnAn emegepyaaia yia
TNV €TAVAXPNOIUOTIOINCN TIOU TrEPIEXOVTAI
og autd Ta UAIkd. TMa va SieukoAuvBei
n avakUKAwonN €SapTNUATWY Tmou
KaTaokguddovral ammé CUVOETIKA UAIKA gival
avdAoyn onpavon. Mnv eTdre T pnXaviuara
ota okoumidia! XUp@wva pe Tnv Odnyia
2002/96/EK yia Ta TEAN TWV CUOKEUWV {WRAG
NAEKTPIKOU KOl NAEKTPOVIKOU KaI T Snuioupyia
€VOG £BVIKOU S1kaiou Kal unXavAuoTa TTou Sev
HTTopoUV va Xpnoigotroinfouv, Tmpémel va
OoUAAéyovTal XWPIOTA Kal va utrofdAAovTal
o€ KAaTdAAnAn emegepyacia yio TNV avakTtnon
TNG TOU TEPIEXOVTAl OE QUTAV TTOAUTIHWV
OEUTEPOYEVWIV TTPWTWYV UAWV

MK o anpocia)
[

OpurvHanHu YnatcTea 3a ynotpeba
MounTyBaHM KOPUCHULM

YecTuTkM 3a KynyBare Ha MalunHa of 6bp3opasBuBallaTa ce 6peHs 3a eNeKTPUYHN U NMHEBMATCKU
anatku - RAIDER. Mpwu npaBunHo nHctanuparse u pabota, RAIDER ce curypHu n oBepnvsmn malumnim
1 paboTaTa co HUB ke B OBO3MOXM BUCTUHCKO 3af0BoscTBo. 3a Balueto norogHocT e n3rpageHa u
OfNMYHa CepBuCHa Mpexa co 32 cepBUCOT HU3 LienaTta 3emja.

Mpen pa ja kopucTUTEe OBaa MalLMHA, Be MONMMME BHMMATENHO 3ano3HajTe co oBaa “YnaTcTBo 3a
ynotpeba”.

Bo nHTepec Ha Bawata 6e36enHocT 1 co uen fa ce obesbean npasunHa v ynorpeba, npounTajte
rv ynatcTearta BHUMaTeNHO, BKMy4YyBajku Npenopakute v npegynpefyBamarta Bo HUB. 3a n3berHysarse
Ha HenoTpeGHU rPeLLKN U UHUMOEHTU, BaXHO € OBME MHCTPYKLMWU [a ocTaHaT Ha pacrnonarawe 3a
WOHWTE U3BELLTaN Ha cuUTe KoM ke MM KopucTaT MalumHaTta. AKo ja npoaajere Ha HOB COMCTBEHMK Toa
“YnarcTBarta 3a ynotpeba” Tpeba aa ce npefage 3aefHo Co Hea, 3a Aa MOXe HOBMOT KOPUCHMK Aa ce
3anosHae co CooABETHU Mepku 3a 6e36eaHOCT 1 ynaTcTeaTa 3a paboTa.

“EBpomactep Mmnopt Exkcrniopt” OO e oBnacTeH NpeTCcTaBHWK Ha NPOU3BOAMTENOT U COMCTBEHMK
Ha TproBckata mapka RAIDER. Appecarta Ha ynpaByBawe Ha komnaHujata e Codwmja 1231, 6yn
“ITomcko ynuua” 246, Ten 02 934 33 33; 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com;
e-mail: info @ euromasterbg. com.

Op 2006 roguHa BO KOMMNaHwjaTa e BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanuteToT ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudmkaumja: Tproeuja, yBo3, U3BO3 U CEPBUC HA NPOGECUOHATHU U X0bun
€NeKTPUYHM, MHEBMATCKM U MEXAHWUYKM anaTku 1 3aefHuuka xapasep. CeptudmkatoT e u3nafeH of,
Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKUN NOOATOLIM

napameTap eavHuUa BpegHoCT
mopen - RD-TS10
HanoH \Y 230
HomuHanHa dpekseHumja Hz 50
HomuHanHa BnesHa MOKHOCT w 2000
Bpoj Ha BpTexwu Bo npaseH of min-' 2950
[rmeH3nmn Ha macata mm 800x550
[vjameTap Ha HOXOT mm 315x30x36T
[OnabouynHa ceyerse mm 90
OTKOC npunaroayBame ° 0-45
Knaca Ha 3awTtuta - |

1. BknydyBarse / ncknydysame 9. enexkTpnyeH MoTop

2. napanenHo Orpaga 10. ckana

3. 3awTnTeH Kkanak Ha AUCKOT 11. Padyka 3a aron npunarogyBase
4. BLUMYKyBak€ LpeBo 12. TpaHcnopTup

5. maca 13. ckana

6. Ho3e 14. JlocT peryn.. BUCWMHA Ha AUCKOT
7. Tpkana 15. Payka peryn.. ceyerbe aron

8. Konye 3a ga ro pecraptuparte 16. ckana
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1. OnwTK MHhopMaLmMmn Ha MalLMHaTa
Kom6uHupaHuot LUPKynapHu (BO
NOHaTaMOLUHMOT TEKCT - MallMHa), € HAaMeHeT
3a ceyere Ha APBO, aNnyMUHUYM U NnacTuka
(co noce6eH ceyerse AUCK).

MawwuvHata e HameHeTa 3a MU3BplIyBake Ha
cnefHvBe onepauun:
* KpOC ceyerse nop, arosn;
* Ceyetrbe nop aron;
* [paBo ceyeme;
* CocTtaBeHo nuna

Ceuetbe BO peXvUM CO NOBpPLUMHA
* HAA,OMKHO ceYeHe COo Nuna;
°* HagoOMmKHO cevYewe CO napaneneH
orpaHuyyBsay
* HAQOMKHO cevyere nop aron
* MexxaycekTopHu
* Kpoc-ceuekbe noz aron (Mpa4vku co 3acek).
HanojyBaweeto pa ce noctaByBa of
epnHodaseH U3BOp Ha HaM3mMeHMYHa cTpyja co
3alITUTEH (3a3emjyBamse).
MawuvHaTta e HameHeTa paa pabotn BoO
cnefHVBe YCIOBU:

* )KuBoTHaTa TeMnepaTypa Ha BO34yXxoT fa e
Bo oncer og nnyc 5 ° C go nnyc 40 ° C;
* BucnHa Hagmopcka BucoymHa go 1000 m;
* PenaTtMBHa BRaXHOCT Ha BO3AyXOT Aa He
HaamuHyBa 80% kaj +20 ° C.
CnpoBesyBawe 3a 3aWTuTa Ha BoAuTe
kaTeropmja - 6e3 3awTuTa oA Boaa

TpuoHbT Tpeba ga ce NoBp3e Ha U3AYBHUOT
cucTeM 3a BeHTUNauuvja unuM ypep Ha
M3QYBHUOT 3a YKUHYyBawe Ha YeCTUYKU U
npawuHa. MMHMManeH NPoToK Ha BO3AYXOT -
20m/s.

2. YnatcTBO 3a 6e36egHOCT

BHumaHue: Mpen ynotpe6a Ha MawwuHara,
npoynTajTe BHUMaTENIHO ynaTcTBoTo. Tpeba
Aa ce coobpa3syBate co cuTe 6apata Ha OBOj
npupaYyHuK, Kora ce pabortu.

Ce 3abpaHyBa:

¢ paboTa co MawwuHaTa noA AejCTBO Ha Kanku
M KanKW, Kako M OTBOPEHM MOBPLUMHM 3a
Bpeme Ha CHer Unv AoXa;

e [la ce ocTtaBa MallMHaTa, MoOBp3aHa Ha
eneKTpuYHaTa Mpexa, 6e3 Haa3op;

e TpaHcep malimHa 3a nuue Kou He MoXar
Aa ro paborar;

* KOpUCTeHE Ha MaluMHa 3a ApYru Lenu.
MawwuHata Tpe6a Aa ce uUcknyyyBa Kora
3anpe ogeAHaw (BO criyyaj nMpuUTUCKake Ha
NOABWXHUTE AEeNOoBU U Ap.).

3a Bpeme Ha naysara, MaHCUPHMW NPeKUHyBaY
Tpeb6a aa 6uae NoKpueH.

HomuHanHuoT cTpyja Aa He e nomanky oA 16
A.

LUunpkynapHu Tpeb6a pa 6upe uvcknydveH opf
eneKTpU4yHaTa Mpexa, Bo CrieiHUOB Cryyaj:

* Mpn npomMeHa Ha anaTka, MHCTanauuja Ha
AeTtan v perynupase;

* AKo paykaTa Ha MallMHaTa of, eQHO A0 ApPYro
MecTo;

* 3a BpeMe Ha naysa unu oTkako paborarta e
3aBpLUEHa;

* 3a npeBeHLMja U YNCTEHE;

* Mpu oTcTpaHyBake Ha APBEHU CTPYFrOTUHU
Hukoraw He paboTeTe co MaluMHaTa BO cnyuaj
Ha efiHa of, creAHUBE rPeLUKu:

e [edeKT Ha MPUKIYHYOK WA eneKTpuYeH
Kaben;

* [lecheKT Ha 3a3emjyBare CUHLIND;

* MNojaBaTa Ha MMpUC oA BMANUBO 3ananeHa
13ornauuja Ha Kabnu unu vag;

* HenpaBunHata pa6oTta Ha aBTOMaTCKu
NpeKuHyBay;

¢ MNojaBarta Ha 3ronemeH 6y4aBa 1 BUOpauuu;
* Hechekt uMnu nojaBa Ha NyKHaTUHM BO
AernoBuTe Ha TENOTO OrpaHM4yyBayoT.
Kabenor Tpe6ba pga Ouge 3awTuTeH oA
cryvyajHa olwTeTyBake (npenopaynuBo e
Aa ro 3akauute). 3abpaHeTo e Aa ro ApxuTe
kabenot Ha KpaTKo pacTojaHue [O MecTa CO
HeyMcTa U MacHa NoBpLUNHA.

Kora ce pa6oTu Ha OTBOpeHM MOBPLUWHU,
Tpe6a pa ce KopucTM camMo oppedeH W
noroAeH 3a LienitTa NPoAoskeH Kaben.
Cekorawl ©Owupgete CcuUrypHM fAeka Hema
Wwajkm unu apyru pabotu, 3arnaBeHUM BO
TpeTupaHuTe maTepujanu.

Mpen BkNyyyBake Ha MallMHaTa OoTCTpaHeTe
BUNyLWKacTM KNy4YeBM WU  anatkm 3a
nopecyBake 3a Aa ro usbpuiuete NpocTopoT
3a pabora.

He HoceTe MHOry WMpoOKM obneka W HaKuT.
Tue moxaTt aa 6upat cpateHn o NOABMXKHUTE
AenosuM Ha MawwuHata. [pu pabota Ha
OTBOpeHa NoBpLUMHA ce NpenopayvyBa HoceHle
pakaBULM M YeBNM CO NPOTUBOMb3ralia
foHoBU. HoceTe 3aluTUTHU o4nna 1 Kanw.

3a kBanuTteT u 6e3begHa paborta, genoBuTe
Ha paboTHUTe anaTku Tpeba Aa ce ocTpewe U
yucTu. 3aMeHaTa Ha AoAaToum Aa ce BpLUU BO
COrMacHoCT CO WHCTpyKuuute. OppxyBajTe
MallMHaTa YucTa.

HononHuTenHun mepku 3a 6e3begHOCT:

* YyBajTe uncro paboTHOTO MecTo;

¢« PabotHoTO MecTO, Tpeb6a pa e pAob6bpo
OCBeT/NEHO;

* He paboTeTe BO eKCNo3MBHA UM XEMUCKU
aKTUBHA CpeAuHa;

* He nosBonyBajTe Aeua n HeoBnacTeHn nuua

Aa npucycTByBaaT Bo paboTHaTa 30Ha;

* PabGotetre co mMmawwuHata BO cTabunHa
nosuumja n He obuayBsajTe ce Aa AOCTUrHe
ob6jekTn, Kou ce aaneky oa aodar Bu;

* 3a Bpeme Ha paboTta, u3berHyBajTe KOHTaKT
co 3a3eMeHM ypeau (Ha np LEeBKOBOAW,
eneKTPUYHU Nneykn, pvxuaepu n ap.);

* He cTojTe Bo 30HaTa Ha pa6oTa Ha ceuyere
ceunBo! 3acTaHeTe oZ NeBO UNKW Of, AECHO of,
Hero

* bBupete KoHUeHTpupaHu, cnepeTe TIu
BHMMaTeNHO OHa IWITO [FO npaBuTe, He
paboTeTe co Nuna ako cTe YMOPHM;

* He kopucTeTe owTeTeHn unu gecdopmmpanu
ocTpuuM;

* KopucteTte camMo uMpKynapHuM AUCKOBW,
npenopayaHv o NPOU3BOAUTENOT;

* O6pHeTe BHMMaHUe Ha haKToT feka M3GopoT
Ha HOX 3aBMCM O/, Toa KaKoB mMaTepujan ke ce
ceye.

* [laBak-€TO MaTepujanoT Ha ceunno, mopa aa
ce BpLUM CO HaMeHeTH 3a Taa Lien Knun.

* KopucTtete perynupa HoOX 1 ro npunarogute
npaBwWITHO;

* Kopuctete ocurypyBsay 3a HOX 1 Kopurupajre
BO NMpaBUIiHa No3uLMja;

* He npeonToBapyBajTe MalwuHaTa 3a Bpeme
Ha paGoTa u BO HMKOj criy4aj He NpUTUCKajTe
CEe4YUNoTo CTPaHMYHO;

* U3berHyBajTe 3acTojoT Ha NuNa;

* He ce o6uayBajte na ce Hamanu npemHory
Man getan;

* Mpu ceyerse co nuna, He BO cuTe criyuam aa
ce nNpumeHyBa NpeKyMepHa cuna 3a NoroHor
Ha MawwuHaTa, He KopucTeTe cuna npu
NpPoOn3BOACTBEHNOT NPOLIEC;

* YyBajTe unucto paboTHO NpocTop, HeypeaHa
paboTHOTO MecTOo MoOXe p[a npeausBUKa
nospeau.

[ypw 1 ako MallWHaTa ce ynpaByBa NpaBUIiHo,
MoXarT Aa ce nojaBaT ONacHOCTM KaKo LUTO ce:
e Pusuk op wTeta npeauM3BMKaHa opf
Heu3onupaHu AenoBu Ha BPTEXHMWOT ce ceve
AMCK.

* Pusuk opg noBpeaa npeausBuKaHa opf
pacnarakbe Ha geTanure;

* Pusuk op 6yvaBa v npaluunHa;

*OnacHOCT oA CTPYeH yAap, ako eNeKTPU4HMOT
kaGen He e NPaBUIHO UHCTanNupaH.

3a pa ce Hamanu BnvjaHueTo Ha Gy4aBara
op pa6orata Ha nunu, He 3abopaBajTe Aa
KOPUCTUTE FNWYHU 3alTUTHU CpeacTBa 3a
3alTMTa Ha CRyXoT (Tanu 3a ywwu, BKIy4YeHU
BO KOMMNETOT).

BkynHoTo Bpeme Ha pa6oTa 6e3 wym JIMNC He

|
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Tpeba Aa HaaMUHYyBa 4,8 Yaca Ha cmeHa.
Ocurypete ce pAeka MalMHaTa ce 4YyBa Ha
curypHo mecto. YyBajte ja Ha cyBO mMecTo M
HejoCTanHu 3a geua.
MNonpaBka Ha MmawwuHaTta TpebGa pa 6Guge
HanpaBeHO op cTpaHa Ha KBanudUKyBaH
TeXHM4Yap CcO oApeAeHNn WnU 3amMeHeTu
pe3epBHU AenoBU

3. Onuc

MawwuHaTa npeTcraByBa
MexaHUYKu ypena,

Ypenot KopMcTu acMHXpPOH MoTop. BpTeweTo
Ha MOTOPOT KOH OTp.fleHTa ce MnpeHecyBa
npeKy Kauiu.

MokHocTa Aa ce noctaByBa of, efAHocaseH
M3BOp Ha HauM3MeHW4YHa CTpyja co 3awTuTa
(3a3emjyBamse).

EnekTpuyHO NpuUKnyvyBake e npukKaxaHa Ha
Cnuka 1. llucta Ha OCHOBHUTE ja3nu u AenoBu
KaKo LUTO e NpuKaxaHo Ha Cnuka 2, 3

EnektpuyHa

4. UHcTtanaumja n nopgecyBatwe

BesbegHocta Ha  Me4yoT 3aBUCM  Of
NPaBUNHOTO KOPUCTEHE U MOHTUpPaHE, Kako
HaBpeMeHO ogpeayBake€ Ha HeZoCTaToLM.
MNoproTtoBKMTE Ha MalLuMHaTa 3a paboTa, Tpeba
Aa 6upe npocneneHa op, crneaHUBe NOCTaNKuU:
* OTNaKyBake MallMHaTa U HejSHUTe rmaBHuU
AenoBu;

* CKIOMNEeHW JenoBuTe;

* No3anumoHupajTe malumHara;

* MpoBepeTe 1 foTepajTe MalWMHaTa;

* Manewe Ha malwunHaTa.

4.1 oTnakyBake Ha MallMHaTa M Hej3uHUTe
rnaBHU AenoBu

* OTBoOpeTe KyTujata U u3BageTe ypeaoT u
rnaBHUTE AENOoBMU.
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B CraBete rnmaBHaTa [en 1 Ha coogBeTHa maca 3a
anarku.

Kopucrtete 26p M6x16 3aBpTKa CO LLECTOCTEHHA

maea, 2 napynwa. M6 ronemn, pamHu
nognoLwku, 26p M6 ronemu TajHn HaBpPTKM 3a Aa
v narpagart agen 2 (co Ne 3) 3a HajronemunoT gen
1. Bo nosuumjata Ha 3 HaBpTKM He MoXe fa buge
3aTerHaT NpemHory cunHo. (crvka 1 3aBpTku ce
MOHTMpaaT BO nosuumjata Ha A, B).

KopucteTe 2 napumna ST 1,2 x 13 naceatenu 3a
Aa MoHTupaTe gen 6 o gen 2 (cnvka 2).

fig. 2 13

OnabageTte gen 12, ceptete gen 13. Kopuctute
annukaumm kabercka KOHekUWja 3a a CTerHete
kabenoT, 3aBpTeTe NOBTOPHO Aen 13, dukcmpajte
aen 12, (cnvka 3).

Kopuctete 3 napumwa M6 x 16 3aBpTkM CO
LIeCToCTeHHa Mmaea, 3 napuvwa M6 ronemu,
pamMHu nognowku, 3 napymiwa M6 TajHn HaBpTKK
3a ga v narpagat gen 3 (co No. 4) Ha rnaBHuoT
nen 1. Bo nosvumja 4, HaBpTKM fa He ce cTera
NPeMHOry CuUmHo. (Crvka 1 3aBpTKM Ce CKMOMNeHu
BO nosuumjata Ha ABC).

RAIDEREEC
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Kopuctete 4 napunwa M6 x16 3aBpTkm co
LeCTOCTEHHa rMnaBa, 4 napuuvkba M6 ronemu,
pamHu NoAnoLwkn, 4 napumwa M6 TajHn HaBpTKM
3a Aaa v wuarpagar gen 4 (co Ne 5) Ha rmaBHuMOT
aen 1, 3aBpTka Bo nosuvumja 5 ga He ce cTera
npemHory (dwur.5)

Kopuctete 5 napunwa M6 x M16 3aBpTku co
LEeCTOCTEHHa rMaea, 5 napynka M6 rronemu,
pamHu noanowwkn, 5 napumra M6 TajHn HaBpTKM
3a ga v usrpagat gen 5 (co Ne 6), pen 7, 8 gen
Ha rmasHWOT Aen 1. 3aBpTka BO nosuumja 6 fa He
ce cTera NMPeMHOry CUIHoO (Crivika 6).

Kopuctete gen 9, 10, 3a ga ce nosp3ete aen
2, 3, 4, 5 (cnvka 7), HaBpTKM Oa He ce cTera
NPEMHOrY CUITHO.

Kopuctete gen 11, 3a ga ce nosp3ete aen
9, 8, (crmka 8). Bo nmpouecoT ga ce kopuctat
4 napunka M6 x 16 3aBpTku, 4 napumwa M6
rrornemu, paMmHu noganowku, 4 napyumwa M6 TajHn
wrpacot. 3aBpTka He Tpeba aa buge 3aTterHar
NPEMHOrY CUITHO.



80  www.raider.bg

CknoneHn genot 15 fgo npepgHata cTpaHa Ha
rnasHuoT Aen 1. Bo oBOj npouec ce kopucTar,
2 6p. M6 x 16 3aBpTkM, 2 napumta M6 ronemu,
paMHW NOAMOLLKK, 2 napynka M6 TajHu 3aBpTKU
(cnuka 9).

5]

fie ¥
Oen 33 e mery ronemuTe, paMHWU MOAMOLLKN 1
rmaBHaTa gen. (cnuka 10) HaBpTkuTe He Tpeba aa
ce 3aTerHyBaaT NPeMHOry CUITHO.
fig. L0

CknoneHn genot 15 o AdecHata cTpaHa Ha
rnasHuoT Aen 1. Bo oBOj npouec ce kopucTar,
2 6p. M6 x 16 3aBpTkM, 2 napuma M6 ronemu,
paMHW NOAMOLLKK, 2 napynka M6 TajHu 3aBpTKU
(cnuka 11). 3aBpTkK He Tpeba Aa ce 3aTerHysaar
NPEMHOrY CUIHO.

»
Kopuctete 4 napunwba M4 x 12 3aBpTtku, 4
napunta
M4 pamHu nognoLuku, 3a cknonysake Ha gen 14
po gen 13 (ur.12)
fig 12
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Kopuctete 4 napuumtba M6 x 16 3aBpTku, 4
napuvwa M6 TajHu 3aBpTkM, 4 napuuwa M6
rorneMu, pamHu Mnoasiowku, 3a da rm uarpagat
nen 16 po pgen 4 n 5 (cnuka 13). 3aBpTkM He
Tpeba aa ce 3aTerHyBaaTt NPEMHOry CUHO.

fig. 13 |

Ha cnuka. 14, Bo ctaBoT Ha A u B 3aBpTku ce
cterHatn 3gpaso. Kora 3aBpTkM BO nosuuuja
C n D ce dmkcHn, paboBuTe Ha LwpadoBute
M 3aBpTkUTE MOXaT ga bupar Ha MCTO HUBO

(pur.14)

fig I4

OV e

Co uvcknyyok Ha nosuuuiite H u |, cute gpyru
3aBpTKM of nosuumja A go nosuumja G, Tpeba aa
ce 3aterHar (cnuka 15)

fig. 15 I_-I'l

VMcnpaBeTe malumHata, U Notoa HaHeceTe Aen
17 Ha pesepsHu genosu 16, Taka wTo aen 17 ga
OOCTUrHe 3emjaTa, KOpUCTeTe HaBpTKM 3a Aa ro
nocrtaeuTe (crnvka 16)

fig 16
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He penyBajte Bp3 3aBpTkata CO HaBpTka A, U
ckrnoneHn gen 18. HamecTtete nosuuumjata of
CevunnoTo, CNopea Mepkata Ha cruvkara, nortoa
CTerHeTe HaBpTKaTa Ha 3aBpTku A (crnvka 17)

CnywTtnTe ceunnoto, ctaBete gen 19, a notoa
kopuctete 6-Te Bpojor M6 x 16 3aBpTkM KpCT
wpaduurep, 3a Aa ro 3aknydmTe (crnvka 18)

Kopuctete M6 x 25 3aBpTku KpCT wwpaduurep,
M6 koHTpa HaBpTKa 3a ga ru nsrpagat gen 20 og
cTpaHaTa Ha gen 18 (cn. 19).

KopucTeTe gen 21 3a ga ro noBp3ete OTBOPOT Ha
ueskata koH gen 20 v Bo gen 14, a notoa Bp3eTe
aen 21 go pen 7 (cnwuka 20).

RAIDER SR
ety

KopucteTe 2 napunkwa M6 x 16, 2 napunta M6
KpunyaTy HaBpTKM 3a cocTaByBats€e Ha Aen 23 1o
aen 24 (cnvka 21)

MpuTUcHeTE MOHTMpPaHa [nOen BO MpoLenoT
Ha BO3a4yoT, kopucTeTe 2 napumka M6 x 30
3aBpPTKM CO Mony-TpkanesHa rnaea, 2 napyvka
M6 HaBpTka Ha 3aBpTka, 3a fa rv uarpagar BO
nosvumjata Ha A n b 3aTerHete rm 3aBpTkuTE
uBpcTO U ctabunusaumja ctpaHa 24. Onabasete
HaBpTKaTa Ha 3aBpTKW, 3a Aa HanpaBWTe Taka
WwTOo cTpaHa 24 cnoGogHo [a ce [OBWXM BO

KaHanoT Ha BOo3ayoT (cnuka 22)
‘.h | 1 | 8

fig. 22

Kopuctete 2 napumwa M6 x 30 3aBpTkM co
nony-TpkanesHa rnasa, 2 nap4uta. M6 ronemu,
paMHu noasnoLuky, 3a aa rv uarpagat gen 22 (cn.
23). KopucTeTe UCT HauuH 3a Aa HaTepaTe fgen 24
na ce ABWMXM crnobogHO BO KaHamnoT Ha Bo3ayoT

Kopuctete 2 napumwa M6 HaBpTku, 3a ga ro
HamecTuTe Aen 25 Ha gen 3 (cnvka 24).

oush 81

Fig- 24
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5. BSAMEHA HA PEXXA4YKN ONCK

OnabaBeTe 3aBpTkM 1 n3Bagerte aen 20 (cnvka
Kopuctete 2 napumwba M6 x 16 3aBpTkM co 29)

LeCTOCTEHHAa MaBa, 2 napyukwa M6 ronemu,
paMHu1 NOASOLLKK, 2 napunka M6 TajHn HaBpTKu
3a ga MoHTmpate gen 26 Ha gen 2 u Oden 3

opaenHo (cnvka 25).

OnabaBeTe 3aBpTkM 1 n3Bagete gen 19 (cnvka
KopucTtete M8 x 45 60nT co LecTocTeHHa rnasa 30)
1 M8 koHTpa HaBpTKa 3a Aa rv usrpagat aen 27 u

nen 28 no gen 26 (cn. 26).

Cera npopomxute cobpaHueto Ha LUenata
MalumHa (cnuka 27)

Kopuctete pgecduHmnumn anatka 29, 30 3a ga
OTwpadeTe ukcupa ceverse auck (crnvka 31).

lig. 31

MalunHaTta ce ABWXKM NECHO of e4HO MeCTO Ha
Aapyro (cnuka 28).

W3sapete nen 31 u guckot 32,
notoa MoXeTe [Oa M 3aMeHuTe CO HoBaTa

‘_ ocTpuua (crvka 32).
n

Mig. 32 ]

Tig. &8
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6. OppxyBare 1 nonpaska

3a pa ce oppxu UMpPKynapHu Bo Aobpa
TexHuM4yKka cocTojb6a, Tpeba npa ce Bpwar
nepuoanYHM MeceyHM NpeBeHLnja - ceKkoja of,
KOja BKny4yBa:

* HapBopelwHo TecTupatse;

* [poBepka Ha eneKkTPUYHU  Kabnwu,
NPUKIY4oLM 1 3a3eMjyBatbe;

* MpoBepka Ha 6e36eaHOCTa Ha MalLMHaTa.

* MouncryBawe Ha MawnHaTa.

EBeHTyaneH nonpaBka Ha MawwuHaTa Tpeba
Aa buae HanpaBeH caMo oA cneuujanusvpaHn
nvua.

7. NMpaBuna 3a cknagupamwe
YyBajTe MmawmHata Ha TemnepaTypa opf
nnyc 40 ° C no muHyc 50 ° C co penaTtuBHa
BnaxHocT nomarnky oa 80% (Ha Temnepatypa
oa 20 ° C). Jonru rogmHu U3apxnvBocT npm
HUCKUTE TeMnepaTypu, 3arpeBajTe ro uHdpa
rpejayor mawmHarta npea ynorpe6ba.
Bo cnyuaj mawumHaTa ke ce YyBa JONro Bpeme
€ NoTpe6GHO TEMEeSTHO YUCTEHEe Ha Kopo3upanm
AernoBu Ha MallMHaTa M 'M Hamayka UM co
3aLITUTHA TEYHOCT.
3awTtTa Ha XUBOTHaTa CpeauHa.
Co uen 3awTWTa Ha XMBOTHaTa
cpeavMHa  anat,  AOMOMHWTENHM
cpedcTBa M NakyBakeTo Mopa Aa
noanexar Ha coofBeTHa 06paboTka
3a noBTopHa ynotpeba Ha coapXaHu BO HWB
cyposuHn. He cpnajte anat npu 6utHm otnag!
Cnopen [HOupektnBata Ha EY 2002/96/EC 3a
uanesete on ynotpeba  enekTpUdHU  ©
€NeKTPOHCKN ypeau W yTBpPAyBaweTO U Kako
HauMoOHarneH 3akoH anaT, KoM He MoXaT Aa ce
Kopuctat noBeke, Tpeba pa ce cobupaar
oaaenHo n fa 6uaaT NoanoXeHW Ha cooaBeTHa
npepaboTka 3a UCKOPUCTYBaHe Ha COApXaHUTe
BO HWB peuyuKnupame.

Exploded view of Table Saw RD-TS10
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(BG) Oeknapupame Ha co6CTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreaHUTe
cTaHAapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with
the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estda em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagdes que se seguem:
(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och féljer féljande standarder
och bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttda seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjuk,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az
alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN 1870-1:2007/A1:2009
EN 60204-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 55014-1:2006 EUHDMH
ot

DECLARATION OF CONFORMITY
Table saw RD-TS10

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su

da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nopa cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO JaHHOe n3genve COOTBETCTBYET CriedytoLmnm
cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLANbHIOTb
3asBnsiemo, Lo AaHe obnafHaHHs BLYMOBLLae
HacTynHuMm ctaHgapTam | HopmaTtueam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIOHOUG
KAl TTPOTUTTA:

(MK) Hue nopg Hawa nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj MPOM3BOZ € BO COMMAacHOCT CO CrneaHuTe
cTaHgapauv v perynatmsu:

EN 61000-3-11:2000 ol LR

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC

e
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Sofia, Bulgaria
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Brand Manager:

Krasimir Petkov
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

Product: Table saw
Trademark: RAIDER
Model: RD-TS10

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on
the harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for
use within certain voltage limits;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on
the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 1870-1:2007/A1:2009
EN 60204-1:2006/A1:2009
EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-11:2000

B e v | e
il ; R
o #3802 B4 T,

Place&Date of Issue: -
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
February 14, 2012 Krasimir Petkov

et

C€

EO AEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00
Appec: Cocusa 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce” 246.

MpoaykT: Lupkynsap craunoHapeH
3anaseHa mapka: RAIDER
Mogen: RD-TS10

€ NpoeKTupaH n npousBeneH B CbOTBeTCTBUE CHC ClieAHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponerickusi napnameHT u Ha CbBeTta oT 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MaluHUTE;

2006/95/EC Ha EBponenckusi napnameHT u Ha CbBeta ot 12 pekemBpu 2006 r. 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHogaTesnicTBaTa Ha AbpXaBUTE-YNEHKUW OTHOCHO €eNleKTPUYECKMU
CbOpBbXKEHUs!, NPpeAHa3Ha4yeH 3a U3Non3BaHe B onpeAeneHy rpaHMLM Ha HanpexXeHWeTo;

2004/108/EC Ha EBponeickus napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 15 aekemBpu 2004r. 3a connxaBaHe
Ha 3aKkoHopaTencTBaTa Ha AbpPXaBUTe-4YNeHKN OTHOCHO efleKTpoMarHUTHaTa CbBMeCTUMOCT

U OTroBapsi Ha UAUCKBAaHMUATA Ha cnegHUTe CTaHOapTuU:

EN 1870-1:2007/A1:2009
EN 60204-1:2006/A1:2009
EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-11:2000
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#
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MsicTo n naTta Ha u3gaBaHe:
Codous, Brnrapus BpaHp MeHngXbLp:
14 cpespyapm 2012 r Kpacumup lMeTkoB
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C€ C€

IZJAVA O USTREZNOSTI

DECLARATIE DE CONFORMITATE
Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd. Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

Izjavlja, da izdelek: Krozne Zzage Produs: Ferestrau circular-masa
Blagovna znamka. “RAIDER” Trademark: RAIDER
Poimenovanje tipa: RD-TS10 Model: RD-TS10

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:
Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maja 2006 o strojih echipamentele tehnice;

2006/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o uskladitvi Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektricno opremo, konstruirano za uporabo znotraj dolocenih armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice destinate
napetostnih mej; utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune;

22004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
zakonodaj drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo privind compatibilitatea electromagnetica

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov: este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 1870-1:2007/A1:2009 EN 1870-1:2007/A1:2009

EN 60204-1:2006/A1:2009 EN 60204-1:2006/A1:2009

EN 55014-1:2006 EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A2:2008 EN 55014-2:1997/A2:2008

EN 61000-3-2:2006 EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-11:2000 EN 61000-3-11:2000

i m{}mﬂ.ﬁTEﬁ i e M_ﬂ.STEHI o

gofin 1591 .;“:3'_;:_-: Lo EUH Export LTD 'r,l- ol [ o 2
e amta. | mport - BT 0 | frased
im= ‘ﬂiwlﬁ I-I?—'—_' palh ek #ﬁll;;z“
Kraj in datum izdaje: — Locul si Data aparitiei: | A * Wi T =
Sofija, Bolgarija Produktni vodja: Sofia, Bulgaria Brand Manager:

February 14, 2012 Krasimir Petkov February 14, 2012 Krasimir Petkov
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FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDERE

MawwuHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyupaHu 1 Npou3BefeHn CbrnacHo AelicTBawuTe B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTMBHU OKYMEHTU 1 CTaHOAPTU 3a CbOTBETCTBME C BCUYKW U3NCKBAHWSA 3a 6€30MacHOCT.

CBADBPXAHUE N OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA.

Tbproeckata rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[ pasa 3a Teputopusta Ha Peny6nvka
Bbnrapus e kakTto cnegga:
- 36 meceLia 3a BCU4KM eNEeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a hm3nyecku nuua 3a eneKTPoMHCTPyMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OPUANYECKN NULIA 32 ENEeKTPOMHCTPYMEHTM oT cepunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyecku nuua 3a UHCTPYMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 Meceua 3a OPUANYECKM NULIA 32 MHCTPYMEHTM OT cepusiTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a M3nYeCKM nNuua 3a BCUYKM GEH3UHOBU MaliuHU OT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuaMYHEeCKU NULA 3a BCUYKM 6EH3MHOBU MaluMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hm3nyecku nuua 3a BCMYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropugnveckm nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHumst € BanvaHa npy NpeocTaBsHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NombiHeHa NpaBUIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha MalunHaTa 1 dmckaneH kacos 60H nnu dakTypa. MapaHumnoHHaTa kapTa Tpsibsa Aa Cbabpxa
MOZEN, CEPUEH HOMEp, MMe NoANuC ¥ NevaT Ha TbproBeua npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTPaHa Ha KIWeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCMOBUSA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn unv noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapT1 ca HeBanugHuW. MawuHuTe TpsibBa Aa ce m3nonseaT camo MO npefHa3HadYeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMnaTa 3a ynotpeba. 3a oa ce rapaHTnpa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KNuMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuMnTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunata 3a 6esonacHocT npu paboTa C Hest U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHne.
MalumnHaTa nsncksa nepmoamnyHoO NoYncTBaHe 1 noaxoasiia nogapbxka.
lapaHuusiTa He nokpuea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTNE Ha MaluMHaTa;

- 4acTu U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec u
Macno, YeTKW, BoAa4un, ONOPHW POIKKU, TAMMOHKU, TYMEHU MaHLLUOHW, 3aABWKBALLM PEMbBLW, CNUPAYKK, MBKaB
Ban C XWno, narepu, cemepuHr, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepu u ap.;

- OMBIHUTENHN aKcecoapu U KOHCYMaTWBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CeKaun HOXOBE, BEpUru, LWKYPKW, OrpaHU4MTenu, nonup-wambn, naTpoHHULM (3axBaTv U AbpXKaunm Ha
pexeLnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopfa U camaTa KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbY€H CTapTepeH MeEXaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpolka Ha pexuma Ha pabora;

- CTONSIEMU eNEeKTPUYECKV NPeanasuTeny n KpyLLKK;

- MEXaHWYHW MOBPEAM Ha KOPyca Y BCUYKN BbHLUHW €NIEMEHTU Ha U3OENUETO, BKIMHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnTenu 3a pexeLun MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU N0YK, 3aKonyarku, nMHeanu un

ap.;

- 3axpaHBaly kaben u wencen;

- UANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NpupoaHM 6eAcTBMS, KaTo noXxapw, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e oTroBOpHA 3a NOBPEAV NMPUYMHEHW OT TPETM NLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
Apy>ecTsa”, NOBPeam OT BbHLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTaHAAPTHU 3axpaHBaLLy HanpexeHus n nma
NpaBoTOo Aa OTKaxe rapaHLMoHHO obcnyKBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3ENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UNn NUNCBaLL, MHAETUUKALIMOHEH ETUKET Ha MalUMHaTa;

- NOBPEAM Bb3HUKHANM Npu TPaHCMNOPT, HENPaBWUITHO CbXPaHEHUE Y MOHTaX Ha MallnHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeOTOpM3MpPaHa CepBM3Ha HaMeca B HeYyMbHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpeau, KOWTO ca MpWYMHEHW B CReAcTBMe Ha HenpasunHa ynoTtpeba (HecnassaHe WHCTPyKuusiTa 3a
ekcnroarauusa) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KNueHTa unm Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha M3NON3BaHETO Ha MaluuHaTta B Apyra cpefa OCBEH nmperopbyaHaTa ot
npou3soauTens (BNaXHOCT, TeMnepaTtypa, BeHTUNaums, HanpexeHve, 3anpaLieHocT 1 ap.);

- NOBPEAM, NPUYMHEHM OT NonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluMHaTa;

- NOBpeAMU, NPUYMHEHM B CreacTBUE Ha HeGpexHO GopaBeHe C MalUMHaTa;

- NOBpPeAu NpuYmnHeHn oT paboTa 6e3 Bb3ayLleH UnTbp UM CUNHO 3aMbpPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUIHO CbOTHOLLEHNE Ha BEH3MH/OBYTaKTOBO Macno, BodeLlo Ao 6riokupaHe Ha Auratens

- NoBpeAa B CNeACTBUE HENPAaBUITHO MOCTABEH UMW HE3aTOYEH PexeLl, UHCTPYMEHT;

- MoBpeda Ha pefykTopHaTta KyTusi (npedaBkaTta), MpyyMHeHa OT HegocTaTbyHO JoBpo cMasBaHe (C rpec) Ha
cbLiaTa Unn MexaHuyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- noBpefa Ha poTop WNW CTaTop, u3passiBalla ce B CrenBaHe Mexay TAX, CNeACTBME Ha cTonsBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpeda Ha poTop UMW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNauus, n3passsalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KomnekTtopa unv HamoTKUTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — pe3ynrar oT npefo3upaHe Ha Konu4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- IMNca Ha Macro 3a pexellarta Bepura unv HesatodeHa (u3xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropmBHa cucTema;

- nvncear 3allMTHU AMCKOBE, OMOPHW NNOTOBE UNW APYrM KOMMOHEHTU KOWUTO Ca 4YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayeHu 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBunHa ekcnnoaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabIhkaBaH Unv NOAMEHSIH OT KIMUeHTa;

- noBpefarta € npuunHeHa OT MpeToBapBaHe WM Nunca Ha BeHTUNauus, HedoCTaTbyHO MMM HenpaBUIHO
CMa3sBaHe Ha ABUXeLLUTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNETO;

- U3HOCBaHe unu GrnokvpaHn narepu nopaau nNpetoeapsaHe, NpoabmKMTENnHa paborta unu npax;

- pasbuTo narepHo rHes3no ot 6rnokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUNOHKOBO MK pe3boBO CbeAMHEHNE;

- noBpea B en.KMoY Ui enekTPOHHO yrpaBneHne NpuyMHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- NoBpeaeHa peayKTopHa KyTus (rmasa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOPSBALLMA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyanHa xnabvHa mexagy 6yTano v UMNMHABP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHA
paboTa unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano u UMNMHObLP B pe3ynTaT Ha npeTtoBapBaHe, NpoAbIk1TenHa paborta unu npax;

- NOBpEeAEeHO LIeHTPoBEXHO Konerno u cnupadyka (MPOMEHEH LBSAT) — AbIKK ce Ha paboTa ¢ 6riokupaHa cnvpayka;

- CNyKBaHMUS MO Kopryca, MPUYNHEHN OT HeNpaBUIeH MOHTaX Ha CBbP3BaLLW TPbOU, PUTUHIU 1 NOJOBHM;

- NIMNCca Ha KOMMNOHEHTWN KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA 1 ca NpeaHasHaveHn 3a OcurypsiBaHeTo
Ha 6esonacHaTta My 1 NpaBuiHa ekcnroaTaums;

-Ha BCWMYKM BoAgHM nomnu (6e3 noTtonsemute) u xugpodopu Tpsbea Aa ObAe MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoasawmsa oTeop. MNpu xugpodopuTe NEpUoauYHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeWHep(HansraHeTo Tpsbea aa 6bae B rpaHuuuTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xuppodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecocTat He U3KNio4BaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha soaal!

- noBpeda npuynHeHa ot paborta ,Ha cyxo” 6e3 Boaa, KOSTO ce u3pasasa B AedopMaumns Ha YNbTHEHUATa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHaTta 4acT.

- NOBPeAu NpUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe M NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 32 MaLUMHW, HE NOTBbPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM eWH MeceL, crnes 3akoHHUS
CPOK 3@ pPeMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsgHM yCTponcTBa, koato “EBpomactep MmnopT-Ekcnopt” OO aasa 3a
TeputopusTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo crneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusaTa 1 3apAAHOTO YCTpolcTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a 6aTepusiTa U 3apAAHOTO YCTPoUCTBO OT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUAT CPOK 3ano4vBa Aa Teye OT AaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusita MokpuBa BCWYKM AedekTu,
Bb3HMKHaNM MNpy NpaBuIIHO Non3BaHe Ha GaTepusita U 3apsifHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO MHCTPYyKUMsATa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHums, npurnoxvma npv n3bpoeHuTe no-gony
ycnoBwusi, Ypes 6e3nnaTtHo oTCTpaHsiBaHe Ha AeeKTU Ha NPOAYKTa, 32 KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLUMOHHUS CPOK
MOXe Aa ce JoKaxe, Ye ce AbMmKaT Ha AedekT! B MaTepmana unv npu npousBoacTBoTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanujHa npv NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NoMbIiHEHa MPaBWUIHO B MOMEHTa Ha
3akyrnyBaHe Ha npoaykta u duckaneH kacoB 6oH unu dakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea ga cbabpxa
MoZen v cepueH HoOMep Ha akymyriaTopHaTa MallnHa, OKOMMEeKToBaHa ¢ 6aTtepusi U 3apsigHO YCTPOWCTBO, UMe,
noanuc M nevat Ha Tbproeela Npoaan KoMMnekTa akyMmynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, noanuc OoT cTpaHa Ha
KNneHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCIOBUS 1 AataTa Ha nokynkarta.

lapaHumsTa He NokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha 6aTepusTa 1 3apsgHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAN Bb3HWKHANW Npyu TPaHCMOPT, MEXaHUYHWU NOBPeaW /Ha Kopryca W BCUYKU BBHLUHU E€MEMEHTU Ha
baTtepusita 1 3apsagHOTO, BKIIOYUTENHO AeKOPaTUBHW/, NPW APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUA U NpupoaHu 6eacteust
KaTo Nnoxapw, HaBOAHEHWS!, 3eMeTpeceHust;

- AebekTM OT amopTM3aumsi, HOPManHoO U3HOCBaHe W u3xabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a Gatepusta U 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO OTnaja B criyyauTe Ha:

- HECBOTBETCTBALL, (UMW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3n
NOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLleHWe Ha LienocTTa, M3TpuBaHe UM nunca Ha eTukeTa Ha NPoM3BoAUTENS BbpXy baTepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Crnyy4aum Ha NOBPEAM, MNPUYMHEHW OT HenpasBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
eKkcnnoartauus), u3nyckade, yaap, 3anuBaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexkHo BopaBeHe, 1 B Criydaun, Ye BCUYKK KIEeTKN
B 6aTepmsiTa ca U3TOLLEHN NOA KPUTUYHUSI MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurvHamHuW 3apsgHu YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMaT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH UNW NOAMEHSAH OT KMWEHTa, UM APYr1 BbHLIHU Bb3AEWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C M3UCKBaHUSATA
Ha npou3BoanTens;
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- KOraTo € MpaBeH OMNUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTax, mogudukaums oT NnoTpebutens unm NPomMeHu ot
HeynbITHOMOLLEeHM nnua unu brpmu;

- Npy U3non3BaHe Ha GaTepusiTa U 3apsaHOTO YCTPOWCTBO He Mo NpeaHasHayYeHue;

- NOBPEAM MPUYMHEHUN B Pe3ynTaT Ha U3MoN3BaHETO U CbXPaHEHMETO Ha bGaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeja OCBeH MperopbyaHata OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXHOCT, Temnepatypa, BeHTUMauusi, HarpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPW TOKOBW yAapu, rPbMOTEBULM, HABOAHEHUS!, NOXapW, APYrY BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa ¥ C ApYrv HEMOAXOASALM UNK HECTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B cepBu3a 6aTepumn 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eJMH Mecel, Crep KOWTO CepBU3NTE He HOCAT OTFTOBOPHOCT B Cry4al, Ye He ca NOTbPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € cbrnacHo uanckeaHusita Ha 33[1.

HesaBucuMo OT TbproBckaTa rapaHuums NpogaBaybT OTroBaps 3a nurncaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebutenckara
CTOKa C goroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsita no yun. 112 — 115.

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MNoTpebuTenckara CToka C AOroBopa 3a npopaxba noTpebutenaTt uma
npaBo Aa npeasiBv peknaMauus, kaTo novcka oT npofasaya Aa npusefe cTokata B CbOTBETCTBME C [OroBopa
3a npopaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa n3bupa mexay U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT Ha cTokaTa
MNN 3aMsiHaTa # C HOBa, OCBEH akO TOBA € HEeBb3MOXHO MM U3BPaHUAT OT Hero HauuH 3a obeslleTeHue e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye pgapeH HauvH 3a obesleTsiBaHe Ha noTpebutens e HenponopuMoHaneH, ako HeroBoTO
n3nonsBaHe Hanara pasxo4u Ha NnpoAasaya, KouTo B CPaBHEHWE C APYrs HauMH Ha 06esLLeTsBaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emart npeasua;

1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HSMaLle funca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa fja ce Mpeanoxu Ha notpebutens Opyr HauvMH Ha obeslueTsBaHe, KOUTO He € CBbp3aH CbC
3HauMTENHN HeyaobCTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebuTtenckata cToka He CbOTBETCTBa Ha AOroBopa 3a npogaxba, NpoaaBaybT € ANbXeH
fa s npuBefe B CbOTBETCTBME C JOroBopa 3a npoaax6a.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofaxba Tpsbsa Aa ce n3BbpLum
B paMKuTe Ha euH MeceL|, CYNTaHO OT NpefsiBABaHeTo Ha peknamaumsita ot notpebutens.

(3) Cnen m3TnyaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTenatT uma npaBo Aa pa3sBanu Jorosopa M Aa My Obae
Bb3CTaHOBEHa 3annateHata cyma WM fa ucka HamansiBaHe Ha LieHaTta Ha notpebuTenckara cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AoroBopa 3a npopaxba e GesnnatHo 3a
notpebutens. To He AbIKM pa3xoam 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara CcToka unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbP3aHW C peMOHTa i, U He TpsiGBa Aa noHacs 3Ha4uTenHu HeypobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslleTeHre 3a NpeTbprneHnTe BCneacTBMe Ha HECLOTBETCTBUETO BpEaM.
Un. 114. (1) MNpu HecboTBETCTBME HA NOTpebUTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba v korato noTpeduTensT
He e yOoBneTBOpPeH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumaTa no uyn. 113, To uma npaBo Ha M36bop Mexay efHa oT
crnepHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha [OroBopa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTteHata oT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBSBAaHe Ha 3annarteHata cyma unv 3a HamansisaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bhe n3BbpLUeHa 3aMsiHa Ha noTpebuTenckara cToka ¢
HOBa UnK Aa ce Nonpaswu CTokaTa B pamMKu1Te Ha eavH MeceL, 0T NpeasiBsABaHe Ha peknamauusTa ot notpebutens.
(3) ToproBeLbT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BarisiHe Ha A4OroBopa U ia Bb3CTaHOBM 3annareHara oT
notpebuTtens cyma, Korato crnef KaTo e yAoBMneTBOpWI TpU peknaMauumn Ha notpebutens ypes n3BbplLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efjHa 1 CbLla CTOKa, B paMK1TE Ha Cpoka Ha rapaHuumsTta no un. 115, e Hanuue crnepgalya nosisa Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C [oroBopa 3a npoaaxoba.

(4) MoTtpebuTtenAT He MOXe Aa npeTeHAuWpa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
norpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MNMoTpebutenat moxe Aa ynpaxHu NpasBoTo Cu
o TO3W pasaen B CPOK A0 [ABE roAMHU, CHATAHO OT AOCTaBSIHETO Ha noTpebuTenckaTta cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unu 3aMmsHaTa Ha notpebutenckara
CTOKa U 3a nocTuraHe Ha crnopasyMeHve Mexay npogasada u notpebuTtens 3a peluaBaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKLB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha WUCK, pas3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredijaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni raCun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!
Popravka kvara priznatog sa naSe strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:
- ishabanu boju elektroaparata
- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.
- dodatni pribor i potrosni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.
- elktriéni osiguradi i sijalice
- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o¢i, Stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i utiCnica.
- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledeéim slu¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaSéenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili o$te¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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DEKLARACIJA

Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,

Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10
ZEMLJA POREKLA: KINA

UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.0O.0O, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

+ SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379
+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt; Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 Iuni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnekTpunyHuTe anapatu “Pajoep” ce ansajHupaHmu 1 Npov3BedeHU BO COMMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTW 1 CTaHAAPAM BO COMMAcHOCT co cuTe Gapara 3a 6e36eqHOCT WTO ce NpUMEHyBaar.

CopapxuHaTa u ondyaT Ha rapaHumjarta

Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT MIUCT W BaXW O AATYMOT Ha KynyBak-e Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4oT/Kop1CHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaat npaso Ha GecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMKY MCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT NepPUOA, AOKOMKY rapaHTHVUOT NIMCT € NPaBUIHO MOMOSTHETN CO
NOTNMC 1 NeYaT oA CTpaHa Ha NpoAaBaYoT Koj ro NpoJan ypeaoT, MOTMLUNVLWAH O CTPaHa Ha KyrnyBayoT
KOj MOTBPAYBa [eKa e 3ano3HaeH CO yCoBMTE Ha rapaHumjata 1 co duckanHa cMeTka unm cakTypa Koja ro notepaysa
[aTyMOT Ha KynyBah€e Ha efleKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6Guaat NpUMeHV caMmo A4o06PO NCUUCTEHU MaLLMHK!

MonpaBkaTta Ha AedeKTV NpU3HaTK o Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce M3BeadyBa Ha CrIeAHUOT
HaYMH: No Haw 13bop rv nonpasame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo UM rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U [1OKOIKY He € MOXHO CepBucHpatse.

Ypeport Tpeba Ja ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTta U NponMcuTe NPONULLIAHNN BO yNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerse CO eNeKTPUYHMOT ypea HEONXOAHO € KynyBayvoT nped Aa 3arnoyHe Co KOpUCTeHe
Ha ypeoT, Aa ce 3anosHae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Ja ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHoOCT npu
paboTa v Aa ro KOpUCTH ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBedeHo BO yNaTCcTBOTO. YpedoT 6apa nepuognyHo
YNCTEH-E U a[1eKBATHO OAPXYBaH-e.

lapaHuvjaTa He ondhaka:

- [ybere Ha bojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexar Ha abete npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAUYW, BarbaLM, PONKW, NOAMOLLUKWU, MOFOHCKN peMeHun, dnekcnbunHo spatuno,

narepw, CeMepvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema 1 matepujanu kako wTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTun, foaaToum 3a HanojyBare, Byprum, AUCKOBM 3a
ceyere, HOXKEBM NMaHLU, LUIMUPIY, TPaHUYHULIM, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONEHN enekTPUYHU OCUrypyBaym 1 3aluTuTm

- MexaHun4ku owTeTyBaka Ha TeNoTo Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a ceyere, ryMUpaHn NoYKK, 3aTBapayu, Mepvuna u ap.

- KaBen v npuknyyouu.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocneauLa of noxap, nonnaea, 3eMjotTpec v cn.

MoHnwTyBake Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHMLWITY NonpaskaTta (PEMOHT) BO PaMKWTE Ha rapaHTHWUOT NepUoA € BO CrEAHNBE CryYau:
- CepuckujoT 6poj 3aBeieH BO rapaHumjata He oAroBapa co CepuckujoT 6poj Ha malumHara .

- HanenHuuarta 3a naeHTudmKkaumja 3aneneHa Ha Npom3BoAoT e u3bpuilaHa unu e ncyesHara.

- [lokorKy ApYro Nuue Koe He e OBMacTeHUOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaoT.

- [lokornky He ce nojaBu kako pesynTaT Ha HecooABeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He Cneau rm MHCTPYKUuuTe
HaBe[eHN BO yNaTCTBOTO) O CTpaHa Ha KymyBaydoT Unu Apyro nuue.

- JedKToT € NpeausBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwretyBaka npeanssukaHu og paboTta co A4OTPajaHu (UnK JIOLIO NOCTaBEeHU) eNEeMEHTH 3a cevetbe

- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT UM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocreauua Ha ToneHweTo Ha u3onauujata
NpeAn3BMKaHO of NPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTta Ha pOTOPOT UM CTAaTOPOT Pe3yNTaT Ha NPeonToBapyBaHe UKW OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauuja koja ce MaHndecTmpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€e Ha KONMEeKTOPOT UM HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3alTUTHUTE AMCKOBU, UNW APYrv AEnOBM KOW ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Ja ce 06e36ean 6e36eaHO paboTere Co ypenoT kora ce KOpUCTY NPaBuITHO.

- EnekTpnyHnot kaben Ha MalumHaTta e NpofAOoMKEH MMM 3aMeHMN Of] CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT o4 NpeonTepeTyBame, folla BeHTUNaumja n of HEAOBOMHO NOAMaYKyBake Ha NOABWXHUTE
nenosu

- OwTeTeHun narepu nopagu npeonToBapyBake U AonroTpajHa pabora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of cTpaHa Ha briokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UM BUMYLLECTO NeXuLLTe

- OwTeTyBaka BO efieKTpuKaTa 3a Kry4oT Kako pe3ynTaTt Ha npallvHa Unm KpLuehe

- OwTeTyBake Ha pedykumMoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of, MEXaHW3aMoT 3a 3aKIyvyBarbe

- MNojaBa Ha HeBooGWYaeHa NabaBocT NoMery KMUMOT U LMNMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBakbe, AONroTpajHa ynotpeba nnu npaimHa

- 3aTerHatocTt nomery KnunoT W LMIMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBame NpekymepHa ynotpeba
UK npatuvHa

- OWTETEHO LEHTPANHOTO TPKano u koyHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocneguua Ha paboTa co
6rnokupaHa Ko4YHuua

KpajHunoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npumMeHa Bo cepBucoT e 45 aeHa.

OBNacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara JOKOJIKY CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POk 3a Monpaeka Ha MaluvHaral
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal kKaTaokeuaoTei cUP@Wva Pe Tn Anpokpartia Tng BouAyapiag atoug
KOVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WON UE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEIOG.
MepiexOuEVO Kal TTEDIO EPAPHOYNAG TNG EUTTOPIKAG EyyUnong

Eyyonon
H tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
Xpnotng €xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia emdiopOwong ac@aliouévog TTepIGdou £yylnong, €pooov n KApTa
€yylnong oUPTTANPWOEr CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPOAPN KOl O@payida avTiTipOowTro, TIWANGE Tn povada, n oTroia
UTTEYPA®PN OTTO TOV TTEAGTN OTI £X€I ETTYVWON TwV OUVONKWY €yyUnong Kal @opoAoyIKA TAPEIOKN Unxavh atmodeign r
TIMOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayoPdS.
Emokeun) kal ETaTpo@ég yivovTal OekTéG Hovo kabapidovtal unxavég!
Kartdpynon avayvwpigetal atmé eAGTTwpa yyUnon Yag, €XEl WG £EAG: KATA TNV KPion Yag, EipaoTe EAEUOEPOI ETTIOKEUN
EAATTWHATIKWY Opyavo A va avTikataoTabouv Pe véa, OTTwG N £yyUnaon Sev avaveWVETAl.
O1 OUOKEUEG TTIPETTEN VA XPNOIJOTTOIoUVTAl HOVO KAaTGAANAa Kal cUPQWVa PE TIG 0dNYiEG.
MNa va eao@alioTei N ac@aAng AeiToupyia gival UTTOXPEWGCN TwV TTEAATWV Va gival £GOIKEIWPEVOG PE OBNYIES YIa TN
XPAON TwV KaVOVWY aopdAeiag 10XUG Tou epyaAeiou, 6TaV aoxoAouvTal HE auTd Kal KUPiwg 0 oKoTrég TnG. H povada
aTraiTei TEPIOBIKOG KABAPIOPOG Kal N CWaTH CUVTHPNOT.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opaTe XpWHATOG TWV EPYOAEiWV
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWwaoIua, Ta OTTOi UTTOKEIVTal O€ @BOPA TTou TTPOKAAEiTal atrd Tn Xpron, 0Twg: Aitn, Addia,
mvéAa, 0dnyoi, 080CGTPWTHPEG, Ta HagIAdpIa, ol KIvNTApIO! INAVTEG, EUKaUTITO Gfova oUpua, poUAEudy, oppayideg,
TOTOVI PE £VO OQUPI CUPPATITIKG, KATT.
- Ageooudp kal avaAwoipa OTTwg: AaBég, Tn pUTH, UTTOTAPIESG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OiOKOI KOTAG,
opikn paxaipia, ahugideg, yuahdxapTto, oTdaelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOX0G Tou EpYaAEio KOTTAG) yia va
TPOXWV KOAWSIO TO iB10 KAAWBIO yIa PNXAVEG KOUPEPATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO 00PAAEIEG KAl AGUTTEG
- Mnxavikry BAGRN o1o KUTOG Kal OAQ Ta EEWTEPIKG PEPN TNG OUCKEUAG, CUUTTEPIAGUBAVOPEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- ACQAAEeIEG PATI AOPAAEIEG EPYAAEI KOTTHG, TTAGKES ATTO KAOUTOOUK, KOUQUWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdIo kal To BUoua
- H ouvoAikn {nuia og TTpAgeIg TTou TTPOKARBNKaAV aTrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupaon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xe1 To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTAPOXH UTTNPECIWY £yyUNONG, OE TIEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AouveTiig (] kevo) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auTou PE PiIa GUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUNong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orua r) evieAwg Asitrel Eva
- MpoaoTraBei va aveTTiTPETTTN TTAPEPBAC OTNV TTAPAvVOUN KaTaokivwon Bdong utrnpeaia
- ZnuI€g TTou TTPoKARBNKav Adyw KOKRG XProng (Un odnyieg) TNG CUCKEUAG atrd Tov TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTpoKaAeiTal Adyw TNG aTTPOOEKTO XEIPIOPO TNG OUCKEUAG
- BAGBNn oto otpogeio ) oTdrn, Tou amoteAeital ammd 1o déoiuo pETagu Toug, Adyw TNG TAENG Twv POvwaong TTou
TIPOKAAOUVTaI OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBNn oto otpo@eio f oTdTN TTOU TTPOKAAOUVTaI OTTO UTTEPPOPTWON 1 dlaTapayn agpiohoU, EkpPAdeTal aTnv aAAayn
TOU GUAAEKTN N TTEPIENIGEIG
- Aev umtdpxel TTPooTaTEUTIKG dioKOIl, TTAAKEG OTAPIENG 1 GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG DOMNG TOu
HEOOU Kal £€XOUV WG OTOXO va eEacPAAioEl TNV a0PaAR Kal CwaTr AsIToupyia Tou
- To KaAWDIO Tou OpYAvouU ETTEKTEIVETAI F} VO AVTIKATAOTABE aTré TOV TTEAATN
- ZnyiéG TTou TTPOKARBNKAV atrd utrep@OpTWaOn ) n €AAeIyn agpiogol Kal QveTTOPKN AITTavon Twv KIVOUPEVWV
eCapTnUaTwy
- PouAepdv @Bopd fi utrhokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, GUVEXK AgiToupyia i o€ okdvn
- Broken @épel koAdpo
- AapBdvovtag oTTaouéva oTPATOTTESO QWAIG UTTAOKAPEI i OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TG akepaIdTNTAG TWV SOVTILWV TWV AAIEUTIKWY epYaAEiwy (oTTagpéva, eBapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdAeipn A nAekTpovikd ouoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd T okévn f pARgn
- Broken kiBwTio TaxutATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEiTaI aTTé TNV KAEIBAPIA UNXAVIOUO
- H epgpdvion apuoikn améotacn petagl euBoAou kal KUAIVOPOU, wG OTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia | o€ okévn
- Z00@Ign peTagu epBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, wg OTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXA AEIToupyia ) o€ okovn
- KareaTpappéva QuyoKeVTPEG TPOXO KOl PPEVO (ATTOXPWHATIGUOG) - TTOU OPEIAETAI OTNV £PYOCIa KATA TO SETUEUPEVO
Qpévo
H mmpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To nAekTpIkS UTTNPETia ival péoa oe éva pRva.
Epyaotipia dev gival uttedBuvol yia Ta gpyaleia, aATnTa ammé Toug ISIOKTATEG TOUG éva PAva PETA TNV VOUIUNG
TIpoBeoiag yia eTmokeun!
AvegapTnTa ammd TNV EUTTOPIKN €yyunon, o TwANTAG eival utrelBuvog yia TNV €AAEIYn CUPPOPPWONG TWV
KOTAVaAWTIKWY ayaBwv pe Tn oluBacn yia Tnv TTwAnon oTo TrAaioio Tng ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



